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O3HAKOMBTECH C MPUIIOXEHHbIM PYKOBOACTBOM. [1pousBoamntens
HE HeCeT OTBETCTBEHHOCTU 3A TPABMbI U NMOBPEXAEHUA,
Nony4YeHHble/BbI3BOHHbIE HEMPOBUIIbHON YCTOHOBKOW U
skcnnyaraumen. No3aboTtbTech 0 TOM, YTOObI fJAHHOE

pykoBoacTBo 6bino y Bac noa pykon Ha npoTsxeHuu Bcero

cpoka cny>x6bi npubopa.

Be3zonacHocTb peTen u N1 c OrpaHUYEHHbIMU

BO3MOXXHOCTAMU

. ,D,CIHHbIl;i I'IpM60p MOXET 3KCNNYATUPOBATLCA OeTbMU, €CNN UX
BO3PACT npeBblilWdeT 8 net, u nmuamMmm C OrpaAHNHYEHHbIMU
(*)VI3M'~I€CKMMM, CEHCOPHbIMU UINMN YMCTBEHHbIMU

CNOCOBHOCTAMU U C HeAOCTATOYHbIM OMbITOM UMK 3HOHUAMUA
TONMBbKO NMPU YCNOBUN HAXOXAEeHU nog NPpUCMOTPOM nmuq,
oTBevdruero 3a nx 6630|'|GCHOCTb, nnn nocne nony4veHus

COOTBETCTBYIOLWMX MHCTPYKLUK, MO3BONSIOLMX UM Be30MacHO
3KCMMYATUPOBATL 3MEKTPONPUOOP U AAOWMX UM
npeacraBneHne o6 onacHOCTU, CONPSXKEHHOM C ero

3KCNyaTAUMEN.

- He nossonsirte petam urpatb ¢ npubopom.
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XpaHuTe BCE YNAKOBOYHbIE MATEPUANLI BHE JOCATAEMOCTH
AeTeN U YTUNU3MPYUTE MATEPUASbI HOATEXALWMM OOPA3OM.
He nonnyckante peten 1 AOMALWHMX XUBOTHbIX K Npuobopy,
KOrAa OoH pabotaeT unu octbiBaeT. JJoCTynHbie A1 KOHTAKTA
4acTM NPUOOPA COXPAHSIOT BbICOKYIO TEMMNEPATYPY.

Ecnu npubop ocHalleH yCcTPOMCTBOM 3aWMThI AETEN, ero
cnepyert BKIOYUTb.

OuuncTka 1 BoCcTynHOE NOMb30BATENIO TEXHUYECKOE
obcny>xxuBaHue npubopa He AOMKHO MPOU3BOANTLCS AETbMU
6e3 npucmoTpa.

Hetam mnagwe 3 net KAaTeropuyecku 3anpeLaeTcs
HOXOAUTBLCS PSAAOM C NPUOOPOM BO Bpemsi ero paboTsbl.

O6wue npaeuna texHuku 6esonacHocTu

YcraHoBka npubopa 1 3ameHa kabens LomKHA
OCYLLECTBASATLCS TONbKO KBANMMCPULMPOBAHHBIM NEPCOHAIOM!
BHUMAHMWE: Mpubop 1 ero noctynHble ans KOHTAKTA YACTU
CUNBbHO HATrPEBAIOTCS BO BpeMs akcnnyataumu. byabte
OCTOPOXHbI U HE MPUKACAWTECH K HArPEBATENbHbIM
anemeHTam. etam mnagwe 8 net 3anpeLaertcs HOXOAUTLCS
PSOOM C NPUOOPOM, CNM TONBKO 30 HUMK He obecneynBaeTcs
MOCTOSIHHbIV HOA30P B3POCbIX.

MNomeLwas B npubop munu U3BNEKAS U3 HETO MOCYAY UK
aKCeCccyapbl, BCErAA UCMOMb3yUTE KYXOHHbIE PYKABULbI.
MNepen BbINONHEHWEM ONEPALIMIN O OUUCTKE U YXORY
OTKIIOUUTE NPUOOP OT CETU INEKTPOMUTAHMUSI.

MNepen Tem, KOK MEHSATb NAMMNOYKY, YoeaunTecs, 4uto npubop
OTKITIOYEH OT SMEKTPOMNMUTAHMS, YTOObI M36EXATL ONACHOCTH
MOPA>KEHUA INEKTPUYECKNM TOKOM.

He ncnonb3yite napoounctutenu ans o4mMcTkm npudopa.

He ncnonb3yiite »ectkne abpasmBHbIE YNCTAWME CPECTBA
nnn oCTpble metTannnyeckmne Cer6KVI ons YnCcTku CTEKNAHHOM
ABEPLbI, TAK KAK UMW MOXXHO MOLIAPANATh €ro NOBEPXHOCTb, B
pe3ynbTaTe Yero CTeKI0 MOXET JIOMHYTb.
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- B cnyyae noepexxaeHus kabens anekTponmuTaHuns Bo
N306EXXAHME NOPAXKEHUS NEKTPUYECKMM TOKOM OH LOJKEH
ObITb 3AMEHEH U3rOTOBUTENEM, ABTOPU3OBAHHBIM CEPBUCHBIM
LEHTPOM UMK CMEeLNATTIUCTOM C OHANOTMYHOM

KBANMdoUKAUMEN.

.D.J'Iﬂ n3BnevYeHunsa HanpaendarowWmnx ang NpoTUBHSA BbITAHUTE
CHa4ana nepegHioro, d 3aTemM 3a4HKK 4YacTb HGI'IpCJBJ'Iﬂ}OLLl,eﬁ
ansa npoTmnBHA U3 ©OKOBOM CTEHKM OBVOKEHUNEM,
HANPABNEHHbLIM OT CTEHKMW. YcraHoBka HANPAaBNAOWNUX
npPon3BOONTCA B O6pOTHOM nopsake.

Yka3zaHus no 6e3onacHocTu

YcraHoeka

/\ BHUMAHME! YcraHoska
npubopa [omKHA
OCYLIECTBATLCS TOMBKO
KBGJ'IVICbVILI,VIpOBGHHbIM
nepcoHanom!

Yaanwute BCio yNAKOBKY.

He yctaHaBnuvBamite 1 He nogknoyanTe
npubop, MMEIOLWMI NOBPEXKAEHMS.
Cneny¥irte NpUnoXeHHbIM K npubopy
MHCTPYKLMSIM MO €ro YCTAHOBKE.
Hukorga He 3a6biBaiTe 0 Mepax
NpPenoCTOPOXKHOCTU Npw ero
nepemelieHuu: npubop nmeet GonbLLon
Bec. Bcerna ucnonb3yire 3awmtHble
MepYaTKM U 30KPbITYIO 00YBb.

Mpu nepemelueHun npubopa He THUTE
30 ero pyuKy.

ObecneybTe HaNMYME MUHUMANBHO
AOMYCTUMbIX 3030POB MEXAY COCEAHUMM
npubopamu 1 npegmeTammn medenu.
Y6eautecs, uto mebenb nop npubopom un
PABOM C HUM HOAEXHO 3aKpenseHa.
Hpyrue npubopbl vnu npeamertbl
mebenu, Haxogswmecs no obe CTOPOHbI
npnbopa, AOMXKHbI UMETb Ty Xe BbICOTY.

MopaxntoyeHne K anekTpoceTu

BHUMAHME! Cywecrtsyer puck
NOXAPA U MOPAXKEHUS!
3MEKTPUYECKUM TOKOM.

Bce noaknioueHus k anektpocetu
AOSKHbI MPOU3BOANTLCS
KBANUCPULIMPOBAHHBIM SMEKTPUKOM.
Mpubop nomkeH BbiTb 3a3emreH.
Y6enutecs, 4TO MAPAMETPbI, YKA3AHHbIE
Ha TABNMYKE C TEXHUYECKUMU JAHHBIMM,
COOTBETCTBYIOT XOPAKTEPUCTUKAM
3NeKTpoCeTU.

Bkniouaiite npubop Tonbko B
YCTAHOBMNEHHYIO HOANEXALUMM OOPA30M
3M1EKTPOPO3ETKY C 3ALUUTHBIM KOHTAKTOM.
He ucnonb3yite TPOMHWUKM U YANUHUTENN.
Mo3zaboTbreck 0 TOM, UTOObLI He
MOBPEAUTL BUNKY U ceTeBol kabens. B
Cnyvyae HeOOXOAUMOCTH 30MEHbI
CETEBOTO WHYPA OHA AOMXKHA ObiTh
BbIMOSTHEHA HALUMM OBTOPU3OBAHHbLIM
CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

He ponyckaiite KOHTOKTA ceTeBbIX
kabeneii ¢ aBepuen npubopa nnm
NpubnuXeHus K Her, 0ocobeHHo, ecnu
OBEpLd CUNbHO HArPeTa.

Hetanu, 30wmwaioLme TokoeayLume unm
M30MIMPOBAHHbIE YacTh Npubopa,
OOSKHbI ObITb 3aKPEneHbl TaK, YTobbl Ux
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6bIfo HEBO3MOXHO yaaNUTL 6e3
CMeumnanbHbIX MHCTPYMEHTOB.
Bcrasnsire Bunky cetesoro kabens B
PO3eTKy TOMbKO MO OKOHUYAHUM
yCTaHoBKM npubopa. Ybeautecs, uto
nocre yCcTaHoBKkM npubopa K Burke
3NEKTPONUTAHUS UMEETCS CBOOOAHBIN
noctyn.

He noakniouairte npmbop k posetke
3NEKTPOMUTAHUS, ECIIU OHA MIIOXO
30KPEMNIEHA WUMW €CIW BUIIKA HEMMOTHO
BXOMMT B PO3ETKY.

Ins otknioveHus npubopa ot
3MNEKTPOCETU He TiHUTE 30 Kabenb
anektponutanus. Bcerna 6epurecs 3a
CaMy BUIIKY.

Criegyert MCrosb30BATL Noaxoasime
pa3sMbIKatOLME YCTPOMCTBA:
NPenoXpPaHUTENbHbIE ABTOMATUYECKUE
BbIKNIOYATENU, NNIABKME
npepoxpaxutenu (pesbboBblie nnaskue
NPEenoXPAHWUTENN CriefyeT BbIKPYUUBATH
13 rHe3Aa), ABTOMATbI 3ALUMTbLI OT TOKA
yTEUKM U NyCcKATENM.

Mpubop nomxeH BbITb MOAKMIOYEH K
3NEKTPOCETU Yepes YCTPOMCTBO Ans
M30MSLMK, NO3BONSIOLLEE OTCOEANHSIT OT
CeTu BCe KOHTAKTbI. YCTPOWCTBO Ans
M30MALMKN JOMKHO obecneynBaTh 3a30p
MeXay PO3OMKHYTbIMU KOHTOKTAMMU He
MeHee 3 MM.

JaHHbIM npubop cootseTcTByeT
avpextusam E.E.C.

Skcnnyarauus

A BHUMAHME! Cywectyet puck
TPOBMbI, OXKOrA U MOPAXKEHUs!
3NEKTPUYECKUM TOKOM UMK
B3PbIBA.

JaHHbIM NPUbOP NPEeAHA3HAYEH TOMBKO
Ansi GbITOBOro MPUMEHEHMSI.

He BHOCUTE u3MeHeHus B napameTpsbl
AaHHOro npubopa.

YnocroBepbTeCh, UTO BEHTUMSLIMOHHbIE
OTBEPCTUA HE 3AKPbITbI.

Bo Bpemsi pabotbl npubopa He
ocTaensiTe ero 6e3 npucmoTpa.

Mpubop HeobXoaMMO BbIKNIOYATL Nocre
KQXKAOTO UCMOSb30BAHMS.

Cobniopante 0CTOPOXHOCTb, OTKPbIBAS
aBepLy npubopa Bo Bpemsi ero paboTb.
Mo>xeT npousoitn BeicBobOXAEHME
ropsiyero Bosgyxa.

Mpw ncnonbsosaHuK nprbopa He
KOCOMTECh €r0 MOKPbIMUA PYKAMMU; HE
KacamnTteck Npubopa, ecnm Ha Hero
nonana BoAaa.

He HapaBnuBaiite Ha OTKPbITYIO ABEPLY
npubopa.

He ucnonb3yiite npubop B KayecTse
CTOMEeLWHMULbI UMY MOACTABKM AMsi KAKUX-
nnbo npeameTos.

Cobnioaaite 0CTOPOXKHOCTb, OTKPbIBAS
nBepuy npubopa. Mpu ncnonb3osaxHum
WHIPEAMEHTOB, COAEPKALUMX ANKOTOfb,
MO>XET 06PA30BbLIBATLCS BO3AYLIHO-
CMUPTOBASH CMECh.

Mpu oTkpbIBAHMK ABEpPLLI NPHUbOPA
PSIAOM C HAM He AOSIKHO ObITb UCKP MK
OTKPLITOrO MAAMEHW.

He nomewatiite Ha npubop, PSAOM C HUM
WNW BHYTPb HETo
NErkoBOCMIAMEHSIIOLMECS BELLECTBA UK
u3nenus, NPOMNUTaHHbIE
NErkoBOCMIAMEHSIOWMMUCS BELLECTBOMM.

/\ BHWMAHMUE! Cywectsyer puck

noBpexaeHus npubopa.

* [Ins npenynpexaeHns NoBPeXaeHUs 1

M3MEHEHMS LIBETA SManM:

— He NomeLLanTe HermoCPEeacTBEHHO Ha
aHo npubopa nocyny v UHble
npeamertbi.

— He KIaauTe HEMOCPEACTBEHHO HA OHO
npubopa anioMUHUEBYO dOONbTY.

— He HOSIMBAMUTE B HATPEeTbIN Npubop
BOAY.

— He XPAaHUTE BIIAXKHYIO NOCyay U
npoaykTbl B npubope nocne
OKOHYQHMS MPUrOTOBIIEHUS MULLN.

— cobrniopaite 0CTOPOXHOCTb NpU
YCTQHOBKE U U3BNEYEHUU
AKCeccyapos.
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M3meHeHune LBeTa amanu unu
Hep>XaBEoLWEN CTANU He BRUsSET HA
adpbdoekTMBHOCTb PaboTbl Npubopa.

[ns npurotoBneHus TopTos,
coaepxalien 6osbLoe KONMYeCTBo
BNAMM, UCMOMb3YNTE NPOTUBEHb ANS
»xapku. Coku U3 opyKTOB MOTYT
BbI3bIBATb MNOSIBMIEHWE MSATEH, YAQNUTb
KOTOpble Oyner HEBO3MOXHO.

JlaHHbIN NpMBOP NPefHA3HAYEH TOMLKO
ans npurotosnexus nuwm. Ero He cneayet
MCMOMNb30BATL B APYTMX LIENsX,
HAMPUMEP, A 0bOrPeBa NMOMELLEHUIA.
Bcerna rotoBbTE MpUY 3aKPbLITON ABEpLE
JyXOBOro Wwkadoa.

B cnyyae ycraHoBku npubopa 3a
mebernbHoM naxenbio (Hanpumep, 3a
IBepuei) no3aboTbTeck O TOM, YTOObI BO
Bpems paboTsl Npubopa AsepLd HU B
KOeM Cryqae He OKA3bIBANACh 3AKPbITOM.
Harpes u BnaxxHocTs, 06pasytoLmecs 3a
30KpbITOW aBepuen unu mebenbHom
NAHerblo, MOTYT NPUBECTYU K
nocreaylowemy nospexaeHuio npudopa,
MecTa ero ycTaHoBkM unu nona. He
3aKpbIBATE ABEPLY Mebenu 1o
OKOHYATENBHOTO OCTLIBAHMS NpUGopa
nocre UCrMonb3oBAHMS.

Yxop u ounctka

/\ BHUMAHME! Cywecrsyer puck
TPOBMbI, MOXAPA UK
nospexaeHus npubopa.

Mepen BbiNONHeHWeM onepaumii no
YUCTKE U yXORY BbIKNOUMTE NPUBOP 1
M3BMIEKUTE BUIIKY CETEBOTO WHYPA U3
po3eTku.

Y6eautecs, uto npubop ocTbi.
CreknsiHHble NAHenn MoryT pasouTbCs.
MoBpexaeHHble CTEKMSIHHbIE NAHENM
crneayet 3aMeHsTb He3aMEeNUTENBHO.
O6paTuteck B OBTOPU3OBAHHBIN
CEePBUCHbIN LIEHTP.

ByabTe ocTopodKHbI NpW CHATUM ABEPLbI C
npubopa. Aeepua — tsdkenas!

Bo n3bexxaHne noBpexxaeHus NoKpbITHs
NPUBOPA NMPOU3BOAUTE ET0 PETYIISIPHYIO
OUUCTKY.

OcrasLumecs BHyTpW npubopa Xup unm
OCTATKM MULLUN MOTYT CTATb I'IpVIHVIHOﬁ
noxapa.

B cryuae ncnonbzoeanus cnpes ans
OYMCTKM AYXOBOTO WKAdpa crneayite
YKQ3aHUsiM Mo 6€30MacHOCTU HA ero
YMaKOBKe.

BHyTpeHHee ocBelleHne

B npunbope ncnonbsyetcs moaynb
MOACBETKM UJIU FOSIOrEHOBAS IAMNA,
NpesHa3HAYEHHAs CNeuUnanbsHO Ans
6biToBLIX NPUBOPOB. He ncnonb3ayiirte mnx
L5l OCBELLEHUS JOMO.

/\ BHUMAHMUE! Cywecrsyer

OMACHOCTb NOPA>XeHUs
SNEKTPNYECKMM TOKOM.

[Mepen 3ameHoM Namnbl OTKNIOYUTE
3NEeKTPONUTaHWE Npudopa.
Mcnonb3yiTte TONbKO NAmmbl TOM e
cneundonkaumm.

Ytunuzauus

/\ BHUMAHMUE! Cywecrsyer

OMACHOCTb TPABMbI UMK YAYLLbS.

Orknounte npubop ot cetn
3NEKTPOMUTAHMUSI.

ObpexbTe kaberb 3NeKTPONUTAHUS KAK
MOXHO 6rivxe K npubopy u
YTUNU3UPYITE €ro.

Ynanute aBepy, 4To6bl NPeaoTBPATUTL
PUCK ee 3aMUMPaHus NP NONAAAHUM
BHYTPb NPUGOPA AeTel 1 JOMALIHMX
KMBOTHbIX.

YNaKoBoYHble MATEPUATbI:
YnakoBouHble mOTepuanbl 6e3speaHb!
ANs OKPY>KAOLWEN Cpeabl U MPUrOAHbI Ans
BTOPUYHON nepepaboTku.
Mnactmaccosble getany o603HAYEHbI
ME>XAYHAPOAHBIMU COKPALLEHUAMM,
Takumu, kak PE (nonuatunen), PS
(nonuctnpon) 1 1.n. YnakoBouHble
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MaTepuansl cneayet ckiaabiBaTh B
COOTBETCTBYIOLUME KOHTENHEPbLI MECTHBIX
cny>6 Mo yTMnM3aumum OTXOHOB.

Cepsuc

e [lna pemoHTa nprbopa obparutecs B
CIBTOPU30BAHHBIN CEPBUCHbIN LIEHTP.

YcraHoBka

A BHUMAHME! Cm. Mnassl,
copepxawme CeeaeHns no
TEeXHUKe 6e30nacHoCTU.

C6opka

[Mpu ycTtaHoBKE CM. yKO3GHMS MO
cbopke.

3neKTpu~|eCKoe noaksno4vyeHue

A BHUMAHME! Dnektpuueckoe
NOJKITIOYEHME JOMKHO
BbIMOJTHATLCSA
KBOJ'IVICbVILI,VIpOBCIHHbIM
CMEeLManuCcToM.

@ Mpowussoautens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU MPU
HecobnoaeHUn mep
NPEROCTOPOXHOCTH,
npuseneHHbIX B Masax,
copepxaumx CBeaeHus no
TexHuke BesonacHocTu.

B komnnekT nocrasku aaHHoro npubopa
BXOJMT TOMbKO CETeBOMN Kabensb.

° anMeHﬂllee TOJIbKO OpUTrMHAJIbHbIE
3anAcHble 4acTu.

CeteBom kabenb

Tunbl kabenen, NpuroaHbie ans YyCTAOHOBKU
WK 30MEHBI:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F,
HO5 V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Mpu BbIGOPE ceyenus kabens ucnonbsymnre
3HOYEHWE MOMHOW MOLHOCTM (CM. TABAKYKY
C TEXHUYECKMMM OAHHbIMM). TAKXKE MOXXHO
BOCMOSb30BATLCs Tabnuuen:

MonHas mowHocts | CeueHue ceTeBoro
(BT) kabens (Mmm?)

makcumym 1380 3x0.75

makcumym 2300 3x1

makcumym 3680 3x1.5

Mposoa 303emneHus (xento-3eneHoro
LBeTa) JOMmKeH ObITb HA 2 CM AfIMHHEe
npoeoaos doasbl M HENTPANU (CUHUIA U
KOPWYHEBbIN NPOBOAQA).
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OnucaHue uspgenus
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Axkceccyapbl

e Pewertka x 1
[ns KyxoHHOW nocyabl, oopMm Ans
BbIMEYKM, XXAPKOTO.

¢ CTaHAAPTHbIN SMANTUPOBAHHbIN
NpoTUBEHb X 1
[ns TopTOB 1 NeyeHbs.

¢ ny6oKui 3smanuMpoBaHHbIM NPOTUBEHb
ans rpuns x 1

I'Iepen nepebiM UCMOJIb3OBAHUEM

A BHUMAHMUE! Cm. Mmassl,
copepxawme CeepeHus no
TexHuKe 6e30nacHoCTy.

@ MopsaoK yCTAHOBKM BpemeHu
cyTok onucaH B Mase «PyHkumm
4acos».

Mepeas uncrka

Msenekute u3 anI60pG BCe aKceccyapbl 1
CbeMHble Hanpdasnalowmne ansa I'IpOTVIBHei;I.
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[MaHenb ynpaeneHus

NE

Pyuka BbIGOpa pexxnmMoB ayxoBOro
wkadpa

OneKTPOHHbIN NPOrPAMMATOP

Pyuka perynupoBku Temnepartypbl
Manbiti rpune

Namna oceelueHus

BeHTtunstop

CbemHas HANPABASIOWAS ANs MPOTUBHS

Tabnuuka ¢ TeXHUYeckumm OAHHbIMU

SRofcof~joJul»fe

[MonoxxeHne npotneHen

[ns BbINEKAHMS M XXAPKU UMK B KAYECTBE
NoAAoHa ans cbopa xupa.
Teneckonuyeckue Hanpasnsowme x 2
KoMnnekTa

Hns nonok v npotneHen.

@ Cm. MnaBy «Yxopn 1 oumncrka».

Mepen nepBbIm Ucnonb3oBaHMem Npubop u
aKceccyapbl CefyeT OUUCTUTD.

YcraHoBUTE akceccyapbl U CbeMHble
HanpPAaBnstoLWwme sis Nonok obpPaATHO Ha
MmecTo.

MpensaputenbHbIN pasorpes

Mepen nepebiM Ucnonb3oBaHem Npubop
cnenyet NPeABApPUTENBHO PA3OTPETh.
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1. Bbibepute doyHKUMIO Bu 3apanTte
MAKCUMATbHYIO TEMNEPATYPY.

2. [avite npubopy nopabotarts NpumepHo
OfMH yac.

3. Bbibepure doyHkumio ) n sapaiite
MAKCMMATbHYIO TEMNEPATypy.

4. [avte npnbopy nopabotats NpUMepPHO
15 MUHYT.

Akceccyapb! MOTYT HOrpeTbCs CurnbHee

0bbIuHOrO. M3 npubopa MoryT nosBuTbCs

HeNPWUATHbIE 3aMAX1 UMK AbiM. DTO

HopMarnbHoO. Ybeauteck, 4To B MOMELLEHNUM

MMeeTCs OCTATOMHAS LMPKYTSILMS BO3AYXA.

UcnonbsoBaHue mexaHu4eckoro
doukcatopa «3awmra or geten»

Mpubop nocrasnserTcs ¢ yCTAHOBNEHHbIM U
304€MCTBOBAHHBLIM 30MKOM OT aeter. OH
PACronoXeH cpasy nog naHesblo
YMPABEHUs C NPABOW CTOPOHbI.

Y106bI OTKPBITL ABEPLY AYXOBOTrO WKAJA,
KOTAG 3AMOK OT ieTel 30KPbIT, NOTHWUTE
PYYKy 30MKQ BBEPX, KOK 3TO MOKA3AHO HA
URMIOCTPALMM.

E>xepHeBHOE ucrnonb3oBaHue

A BHUMAHME! Cm. Mnassl,
cogepxawme CeeneHus no
TEeXHWKe 6e3onacHoCTU.

BknioueHue u BbiKlOUEHUEe I1PM60PO

1. [ns Bbibopa pexxuma BoCMonb3ynTech
Py4KoW BbIGOPA PEXMMOB AYXOBOrO
wkadpa.

11

3akpoiiTte aBepLy AyXOBOro WwKadoa, He
BbITATMBAS 30MOK OT ieTEW.

Y106bI CHSITb 30MOK OT JEeTEN, OTKPOUTE
ABEpPLY AyXOBOrO WKAGPA 1 OTBUHTUTE €50 C
MOMOLLbIO 3BE3A00BPA3HOTO KoY.
3Be30006PA3HBIN KMIOY HAXOAUTCS B NMAKeTe
C NMPUHOANEXHOCTSIMU, KOTOPbIV
MOCTABMSAETCS BMECTE C Npubopom.

Mocre cHATUS 3aMKa OT AeTel 3aBUHTUTE
BMHT 0OpATHO B OTBEpPCTUE.

2. [NoBOPOTOM PYyUKM TEPMOCTATA 304aWTE
HY>XHYIO TEMMEepaTypy.

Ha avcnnee otobpasutcs Tekywas

Temneparypa.

3. ns sbiknioyeHus npubopa nepeseante
nepekoYvaTenb PEXMMOB AyXOBOTO
wkadpa B nonoxeHue «Bbikn».
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Pe>xumbi Harpesa
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Pe>kumbli Harpesa

MpumeHeHue

MonoxeHne
«Bbikn»

Mpubop BbIKIOYEH.

3)| (=)

Pexxum npunyamn-
TENbHOM KOHBEK-
Lmn

OpHoBpeMeHHOEe BbINEKAHWE, XXOPKA U BbICYLWNBAHME
npoaykToB Ha 3 yposHsix. [pu ncnonb3oBaHuM SAHHOM
CPyHKLMM NOHU3bTE TEMMEPATYPY AYXOBOTO WKAJOA HA
20°C - 40°C no cpaBHeHMIo ¢ OOLIYHONM TEMMNEPATYPOW,
KOTOPY!O Bbl BbIOMpPAETE NPU NPUTOTOBMEHWUW B TPOAM-
LIMOHHOM pexxnme («BepxHUI + HUXKHUI HArpeBs»).

TpoAULMOHHBIN
pexXum nNpuroto-
BreHUs (BepXHUI
N HWXXHUIA Ha-
rpes)

BbinekaHue 1 Xapka NPoayKToB HO OAHOM YPOBHE Ay~
XOBOTO WKAdoa.

Bonbuwoit rpunb

MpurotoBneHue Ha rpune OOMbLIOTO KONMUYECTBA MPO-
AYKTOB MMOCKOM CPOPMBI, O TOKXKE MPUrOTOBIIEHUE TO-
CTOB.

Hw>xHui Harpes

BbinekaHue Nuporos ¢ XpycTsiuen OCHOBOW U KOHCep-
BUPOBAHME MPOAYKTOB.

=0 g O

[punb ¢ kKoHBeK-
umen

Kapka KpynHbIX KYCKOB MSICA UM MTULbI HO OGHOM
YPOBHE, O TAKXe 3aneKkaHne n obxapueaHue.

3

Mpurotoenenue
xneba u nuuLbl

Bbinekanue Ha 1 ypoBHe ayxoBoro wkadpa, koraa Tpe-
OyeTcs bonee UHTEHCMBHOE MOAPYMSHUBAHUE U XPYCTS-
LWas HUXKHSIS kopouka. MNpu NCNonb3oBAHUM AAHHOW
CPYHKLMK MOHU3bTE TEMMEPATYPY AYXOBOTO WKAJOA HA
20°C - 40°C no cpaBHeHMIo ¢ 06bIYHON TEMMNEPATYPOH,
KOTOPY!O Bbl BbIGMPAETE NPW NPUTOTOBEHUM B TPALM-
LIMOHHOM pexxmme («BepxHUI + HUXKHUI HOrpeBs»).

ok

Pasmopaxmsa-
Hue

JaHHOs doyHKLMSI MOXXET UCMOSb30BATLCS AN PO3MO-
POXXMBAHWUS 30MOPOXKEHHbBIX MPOAYKTOB, TAKUX KAK OBO-
W 1 dopyKTbl. Bpems pasmopaxxMBaHus 30BUCUT OT
06bemMa 1 PA3MEPOB 30MOPOXEHHBIX MPOAYKTOB.

BepxHuit Harpes

MoapymsaHuBaHMe xneba, NMPOros 1 neveHbs. 3asep-
LWeHWe NPUroToBeHNs Brioa.
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Pe>xumbl Harpesa

MpumeHeHne

SKO KOoHBeKuMS

BbinekaHue B dpopmax HO OAHOM YPOBHE AyXOBOTO
WKAdpd. DKOHOMMS SNEKTPOIHEPTMUM B XOAE MPUroTo-
BreHus. [ns [OCTXKEHUs Kenaemoro pesynsTata npu-
rOTOBNEHUs AAHHYIO JOYHKLMIO HEOBXOAUMO MCMONb30-
BATb cornacHo Tabnuue Ans NpUroToBneHus B peXume
ko koHBeKkumK (cm MnaBy «YkasaHus u pekomeHaa-
ummn»). bonee nogpobHble cBeaeHWs O PEKOMEHLOBAH-
HbIX HOCTPOMKAX HaxoasTcs B Tabnuue ans npurotosne-
Hus nuwm. JlaHHAs doyHKLUMS MCMONb30BANACH Npu
onpeaeneHnm Knacca sHeproadpdoekTMBHOCTU B COOT-
Betcteum ¢ EN 60350-1.

@ Nerkoe BkntoueHue namnbl oceeleHus 6e3 UCnonb3oBAHMS Ka-
KMUX-1IMBO PEXMMOB NPUTOTOBMEHMS.
Mo>keT ucnonb3osaTbcs BMeCTe ¢ pexumom «Octatou-
HOE TEMo» HA 3AKMIOYNTENTbHOM 3TAME MPUrOTOBEHUS
ANs SKOHOMUU SNEKTPOIHEPTUM.
Oucnnen A. Temnepartypa v Bpems
B. MHavkauus Harpesa / ocTaTo4HOrO
Tenna
G A B C C. Pesepsyap ans Bofp! (Tonbko B psae
\ 1 1 1 mogenen)
@ Q ‘mImiE | y D. Tepmoluyn (Tonbko ans otaenbHbIX
=_ =_|:=_' =_' [ |_|— moaenen)
el -t E. Bnokuposka asepupl (Tonbko B psae
|_)| 9| hr min, (5 v ﬂ mogaenen)
! ! i } F. Yacel/MuHyThl
G F E D G. ®OyHkumm yacos
KHonku
KHonka DyHKUMs Onucanue
— MUHYC YcTaHoBKO BpemeHu.
® YAChI BkroueHne doyHKumMM 4acos.
+ noC YCTOHOBKO BpEMEHMU.
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WHpukaums Harpesa nonockn : . Monockamu otobpaskaetcs
Koraa Bbi BKouaeTe doyHKLMM AyXOBOFO MOBbILEHUE UMW MOHUXKEHME TEMNEPATYPbI
wKkadpd, HO aucnnee No OAHOW 3aropatoTcs AyXOBOrO WKadpa.
PyHKUMU YacoB
Tabnuua dpyHkuMMn Yacos
®DyHKUMS YacoB MNpumeHeHune
) BPEMS CYTOK OrobparkeHune unu nsmeHeHe BpemeHu cytok. Mame-
HeHWe BPEeMEHU CYTOK BO3MOXXHO TOJbKO ecrnn npubop
BbIKITIOYEH.
[=] NPOOOITXKU- YcraHoBKa npogokuTensHocTM pabotsl npubopa. c-
TEMbHOCTb Nonb3yeTcs, TONbKO €CNK 3040H PEXMM HATPEBa.
-S| OKOHYAHME YCTQHOBKO MOMEHTA OKOHUYAHMS paboTsl npubopa. Uc-
MOnNb3yeTcs, TONbKO CNv 30A0H PEXUM HArpeBa.
|=>|>| |OTCPOYKATMYC- | Couetanue doyHkumit «MPOLOIIKUTENBHOCTb» u
KA «OKOHYAHWE».
Ja) TAMMEP Mcnonb3yiite ero, 4tobbl 3a4aTh BPpeMsi 0OpATHOro OT-
cyeTda. 1a doyHKUMS He BAUSIET HO paboTy npubopa.
Tarimep MOXHO BKIOUNTL B Moboe Bpems, Aaxe ecnu
NpPUGOP BbIKMIOYEH.
00:00 TAMIMEP COUNT | Ecrint HUKQKOS MHOSH GOYHKLIWSI YOCOB He 3aaaHd, «TAM-
UpP MEP MPAMOTIO OTCHYETA» asTomaTnyecku 3a3domkcu-
pyeT NPOROMKMTENbHOCTL PABOTLI NpKUbopa.
OrtcyeT BKIIIOYAETCS, KAK TONbKO AYXOBOW KA HAYM-
HOET HOrPEBATHLCS.
DyHKUMIO OTCYETA BPEMEHM C HAYAA NPUTOTOBNEHUS!
HEBO3MOXHO UCMOMNb30BATL OAHOBPEMEHHO CO Crieayto-
LWMMK pexkumamm ayxosoro wkadpa: «MPOOOITXN-
TENTbHOCTb», «OKOHYAHWUE».
YcTaHOBKA M MSMEHEHMe TeKyLLero 2. Hasmure D [NS NOATBEPXACHMS U
BpemeHu nepexona K yCTOHOBKE 3HOYEHUSI MUHYT.
Mocne nepBoro NoaksoYeHus K cetn Ha ancnnee orobpasurcs MIN u
3NEKTPONUTAHUS [OXKAUTECH NOSIBNEHUS HA YCTAHOBREHHOE 3HauYeHue Yacos. "«00»

oucnnee hr v «12:00». "«12» samuraer.

1. Y106bI YyCTAHOBUTL 3HAYEHME YACOB,

HO>XKMUTE HA + Wi Ha — .

3amuraer.
3. [Ins yCTAHOBKM MUHYT HODKMUTE HO +

Win Ha — .
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4. Haxmure D Onsi TOATBEPXKAEHMS, UMK
YCTOHOBNEHHOE Tekyluee Bpems byner
QBTOMATUYECKM COXPAHEHO Yepes 5
CeKyHg.

Ha ancnnee otobpasuntcs HOBoE 30A0HHOE

BPEMSs! CYTOK.

D,J'ISI N3MEHEHUA BPEMEHU CYTOK HC])KVIMGFITe

HQ @ [O Tex nop, Noka He 3amuraet

WHOUKATOP BPEMEHU CYTOK @

YcraHoBka doyHKumMmM
«MPOAOIDKUTEINTIbHOCTb» Bo Bpems
NpPUroToBNEHUs

1. Haxumaite Ha KHOMKy D [0 Tex nop,

NOKA HE 30MUraeT CUMBOT I_)l

2. YcToHOBWUTE 3HAYEHWE MUHYT U YOCOB
ns PyHKUMM
«[MPOOOITXUTENbHOCTb» npwu
MOMOLLN + unu . Yrobbl noateepamnTb

BbIGOP, HOXKMUTE HO O)
Mo ncTreyeHnn 3apAHHOTO BPeMeHU B
TEYEHUU ABYX MUHYT NOJAETCS 3ByKOBOM
curHan. Ha aucnnee npwu atom 6yaet muratb

cumson 2w nokasarme TeKyLero

BpemeHu. MNMpubop oTkniountcs

CBTOMOTUYECKM.

3. [ns oTknioYeHu s 3ByKOBOTO CUTHANA
HaXXMUTE MTIOBYIO KHOMKY.

Ycranoska doyHkumm «OKOHYAHUE» Bo
BpPEeMsi IPUroToBNEHUS

1. HaxumarTte Ha KHOMKyY Q) [0 Tex nop,

NOKQ He 3aMUraeT CUMBON _)l
2. YcToHOBWTE 3HAYEHWE YACOB U MUHYT
ans doyHkumm «OKOHYAHUE» npwu
nomoLm + unn —. Ytobsl NnoaTBEepPAUTb
BbIOOP, HOXKMUTE HA Q)
B 30p0HHOE BpeMs B TEYEHWUM ABYX MUHYT
Oynet nopaBaAThLCs 3ByKOBOM curHas. Ha
avcnnee npu 3Tom ByneTt MUraTb CUMBOS _)l

1 NMOKA3aHMWe Tekyluero Bpemenu. Mpubop
OTKIIOYUTCS ABTOMATUYECKM.
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3. ns otknioyeHus 3ByKOBOrO CUrHANA
HOXKMMUTE JTIOOYIO KHOMKY.

Ycranoska cpyHkumn «OTCPOYKA
NYCKA»

1. Haxumarre Ha KHOMKY Q) [0 Tex nop,

noka He samuraet cumson [,

2. YCTaHOBUTE 3HAYEHWE MUHYT U YOCOB
ons pyHKUMM
«MPOOOIMKXUTENBHOCTb» npwm
nomoLuu + unu —. YroBei NoATBEPAUTL
BbIOOP, HOXKMWTE Ha .

Ha ancnnee samuraer >
3. YcraHoBwWTE 3HAYEHME YOACOB Y MUHYT
ons dpyHkummn «OKOHYAHUE» npu

nomoLum + unm . Yrobbl noareepaunts

BbIGOP, HAXKMUTE HA Q)
Mo3xe npubop aBTOMATUYECKM BKIIIOUUTCS,
npopaboTaeT B Te4eHne BpemeHH,
30AQHHOTO dPyHKLIMEN
«MPOOOIIKUTENbHOCTb» 1 3aBepLumt
paboty Bo Bpems, 3aaaHHoe doyHKUMen
«OKOHYAHWE». B 3apaHHOe Bpems B
TEYEHWUU ABYX MUHYT OyAeT NoaaBaTLCS
3ByKOBOM curHan. Ha aucnnee npu atom

OyLer MUraTb CUMBON | nokasarme

Tekywero Bpemenu. Mpubop BoiknovaeTcs.

4. [ns oTkmnioYeHus 3ByKOBOTO CUTHANA
HOXXMUTE NIOBYIO0 KHOMKY.

Ycranoska TAUMEPA

1. Haxumaiire va D [0 Tex nop, Noka Ha

OUCnsiee He 3aMUTaeT CUMBOT Q n «00».
2. [ns ycTaHOBKM TaUMepd

BOCMOJb3YMTECH KHOMKOAMM + v —.
CHauana ycTaHoBUTE CeKyHAbl, A 30TEM
MWHYTbI.

Ecnv 30p0oHHOE 3HOYEHWe BpemeHu
npesbiwaeT 60 MUHYT, HO Aucnnee

muraet cumeon NI,

3. 3apaiite 3HAYEeHWE YACOB.

4. Tarimep HaYHET PabOTY OBTOMATUHECKM
yepes naTb CeKyHA.
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Mo ncreuennn 90% 3apaHHOrO BpemeHu
pa30aCTCs 3BYKOBOW CUTHAT.

Mo ucreuexumn YCTAHOBIEHHOIo
BPEMEHW B TEUEHUM ABYX MUHYT
paspaetcs 3BykoBou curHan. "Ha

o

aucnnee muraot «00:00» n «Q». Ons
OTKIIIOYEHUsI 3BYKOBOTrO CUTHASA
HOXXMUTE NTIOBYIO KHOMKY.

16

TAVMEP COUNT UP

MHOFOKpOTHbIM HO>KATUEM HQA KHOMKY @
nobentecs 0TOOPAXKEHUSs HO aucnnee
MOKA3AaHMWIA BpemeHn 6e3 niobbix CUMBONOB.

Ucnonb3oBaHue AOMNOJIHUTEJIbHbIX anHOAHE)KHOCTeFI

A BHUMAHMUE! Cm. Mmassl,
copepxawme CeepeHus no
TexHuKe 6e30nacHoCTy.

SManMpoBaHHbIN NpoTueeHsb / MNpoTtueeHb
ANs )KAPKM:

BcTaBbTe SMANMPOBAHHBIN NPOTUBEHL /
COTEMHMK MEXAY HAMPABMSIOWUMA
NAAHKAMU yXOBOTO WKadoa.

OpHoBpPEeMEeHHAs YCTAOHOBKA peLleTku 1
SMASIMPOBAHHOTO MPOTUBHS / COTEMHUKA:

BcraBbTe SMANMPOBAHHBIN NPOTUBEHD /
COTEMHUK MEXAY HAMPABASIOWMMI 7S
NPOTUBHS U PELLETKON HA HAMPABMSIOLLMX
BbILLE.

Wy
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@ He6onbLwion BbicTyn HaBepXxy
noBbIWAET 6e30MNACHOCTb.
Bbictynbl TaKKe cny>aT 3awmTon
OT ONpPOKWAbIBAHMS. Bbicokui
060[0K MO NePUMETPY PELLETKM
CRY>XWT A71S NPeAOTBPALUEHNUS
COCKQb3bIBAHMS MOCYAbI C
peLueTku.

Ucnonb3oBaHue Teneckonuyeckmx
Hanpaensarowmx

@ CoxpaHUTE UHCTPYKLMK MO
YCTOHOBKE TENEeCKOMUUYECcKMnX
HOMPABASAOLWMX A71S
UCMOMb30BAHMUS B ByAyLLIEM.

Teneckonuueckue Hanpaenswowme
06neryaloT yCTaHOBKY U CHSITUE MOJIOK.

A NPEAYNPE>XKAEHUE He monte
Teneckonuyeckue
HGI'IpGBJ'ISIIOLLlVIe B
NnocyfoMOeYHol malmHe. He
CMO3bIBANTE Terieckonmyeckme
Hanpaensowme.

HononHurensHblie byHKUUK

Ucnonb3osaHue doyHkumum «3awmrta ot
neten».

Korpa yctaHoBneHa doyHKLUmMsS «3awmrta ot
neTen», ipepLa GrokMpyeTcs U ciydaiiHoe
BK/TIOYEHME lyXOBOTO LWKAJOA CTOHOBUTCS
HEBO3MOXHbIM.

1. ToeepHuTe pyuKy BbIOOPA pPexMma
AYXOBOTO WKACPA B MOnoxeHue «Bbikn».
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MonHocTbio YcraHosute Ha
BbIABMHbLTE MPABYIO  TEMeckonuyeckme
U nesyto HanpaensoLwme
TENEeCKOoNMYeckyo peLueTky u
HAMPABMSIOLWY!O. QAKKYPOATHO

304BUHbBTE UX
BHYTPb Npubopa.
O6s3aTenbHO NOMHOCTBLIO 30ABUHBTE
Teneckonuyeckme HaNPaBnsioLme BHyTPb
npubopa nepep Tem, KAK 30KPbITb ABEPLY
LyX0OBOro Wwkadoa.

@ Teneckonuueckue
HAMPABASIOWME MOXKHO TAKXKE
MCMOMNb30BATbL C MPOTUBHIMU U
CKOBOPOAOMM, UAYLLIMMU B
KOMMMeKTe C MPUOOPOM.

A BHUMAHMUE! Cm.
maey «Onucaxue
mn3pgenuna».

2. OpHOBPEMEHHO HAXMUTE U
YOEPXMBANTE B TEYEHME OBYX CEKYHL Q)

wt.

Bynet BbinaH 3BykoBon curHan. Ha aucnnee
nosisutcs SAFE .

[ns BbiknoyeHus doyHKUMM «3awmTta ot
LeTen» noeTopute gencreme 2.

ABTOMATU4YECKOE OTKITIOYEHUE

B uensix 6e3onacHoctu npubop
OBTOMOTUYECKM OTKMIOYAETCS Yepes
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onpepnerneHHoe Bpems B ciyyae, ecnu
KAKOW-NnBO pexkum ayxoBoro wkadoa
NPOAOIKAET BbIMONTHATLCA, A USMEHEHUs
KAKUX-TMOO HACTPOEK MOMb30BATENIEM HE
NPOU3BOAUTCS.

Temneparypa (°C) | Bpems otknioueHus
(uac)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 55

250 - makcumym 1.5

Mocne aBTOMATUYECKOTO OTKIIOYEHWS
MOSIHOCTBIO BbIKMOUMTE NPUbOpP. 3atem Bel
MOXKeTe BKIIOYUTb €ro CHOBA.

@ AsTOMaTMUECKOE OTKMIOUYEHUE HE
paboTaert co creaytowmmm
doyHKUMIMU:
MpoaonxutensHoOCTb U
OkoHuaHue.

WUHpukauus octaroyHoro tenna

Ecnu temneparypa BHyTpM ByxoBOro
wkadpa npesbiwaet 40°C, nocne

Mone3Hble coBeTbl

O6was nHdoopmauus

* JIns MOKCMMONbHOW 3KOHOMUW BPEMEHU
BOCMOSb3YMTECh A5 NPEefBAPUTENBLHOTO
PO30rPeEBa PEXMMOM MPUHYAUTENBHOM
KOHBEKLIMM.

* BbinonHss npenBaputenbHbI PA3Orpes,
U3BMEKUTE PELLETKU U MPOTUBHU U3
KaMepbl, 4TOObI MOKCUMATBHO
ONTUMM3MPOBATL XOf, MpoLiecca.

* B npubope npepycmotpeHo nsTb
NonoXeHun npoTusHen. MNonoxxeHus
NPOTUBHEN OTCUMUTLIBAIOTCS OT AHA
npubopa.
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BbIKMIOYEHMs Npubopa Ha aucnnee
BbICBEYMBAETCA MHOAMKALUSA OCTATOYHOTO

Tenna F . MoeepHuTe pyuky Tepmoctata
B/TEBO MITM BMNPGABO Af1s BbIBOAA HA AUCHNEN
3HAYEHWUS TEMNEPATYPbI yXOBOTO LWKAJOA.

BeH'mnsrrop oxsiaKaeHus

Korpa npubop BkntoyeH, BEHTURSITOP
BKIIIOYOETCSl OBTOMATUYECKU, YTOObI
OXNAXKAATH NOBEPXHOCTU Npubopa. Mpu
BbIKITIOYEHUM NPUOOPA BEHTUNATOP
NPOAOIKAET PABOTATL A0 TEX MOP, NOKA
npuOop He OCTbIHET.

MpepoxpaHuTenbHbIM TEPpMOCTAT

HenpasunbHas akcnnyaraums unm
HEWCMPABHOCTb KAKOrO-fIM6O KOMMOHEHTA
MOXET NMPMBECTU K ONACHOMY NeperpeBy
npubopa. 1ns npeaoTepaLLeHMs 3TOro
Ayx0BOM WwKadp 060pyAoBAH
NPefOXPAHUTENBHBIM TEPMOCTATOM, NP
HEOBXOAMMOCTU OTKMIOYTIOLLMM
anekTponutanue. MNpu cHuxeHun
TEMNepPaTypbl yXOBOM LKAdd CHOBA
BK/IOYAETCS; BKIIOYEHWE MPOUCXOAUT
OBTOMATUYECKMU.

* [pubop ocHALEH CreumanbHo
cucTtemomn ana uMpkynsaumm Bo3nyxa mn
NOCTOsIHHOW NepepaboTku napa. d1a
CUCTEMA MO3BONISIET TOTOBUTH MOA
BO3J16[”ICTBVI€M napa n nony4yaTtb Xxopowo
NPO>XXAPEHHbIE, XPYCTALLME CHAPYXKM U
msarkue BHyTpu 6nioga. OHa nossonsiet
COKPATUTb BpeEMS NPUTOTOBNEHUA U
noTpebneHune 3neKTPo3HePTUN A0
MUHUMYMQ.

*  BHyTpu npubopa nnm Ha CTeKNsIHHBIX
naHensax gsepubl MOXeET
KOHOEHCMPOBATLCS BAra. 10
HopmanbHo. Becerna otxopute ot
npubopa Npm OTKPbLIBAHUU ABEPLIbI BO
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Bpems npurotosnexus. B cnyyae
OBHAPYXXEHMUs BHYTPU AyXOBOro WwKadoa
BNAM Noaep>uTe ABepLy OTKPbLITOW B
TeYEHME HECKOMbKUX MUHYT.

e Bcerpa BbiTMpOiTE BRAry nocrne KA>Xaoro
MCnonb3oBaHus npubopa.

*  3anpelaercs NOMeLLaTs Kakue-nubo
npeameTbl HeMoOCPeaCTBEHHO HA AHO
nprbopa 1 30KPbLIBATL €70 KOMMOHEHTbI
QNOMUHUEBOM GPONBLION BO BPEMS
NPUroToBIeHUs. TO MOXKET U3MEHUTb
pe3ynbTaTbl MPUrOTOBMEHUS U NOBPEAUT
3ManeBoe NnokpbIThe.

MpurotoBneHue Bbine4HbIx 6ntog,

* He oTkpbiBaNiTE ABEPLY AYXOBOTO
wkadoa, Noka He npounaet 3/4 BpemeHu
NPUroTOBIIEHMUS.

e [lpu 0AHOBPEMEHHOM MCMONb3OBAHUM
3MANUPOBAHHBIX MPOTUBHEN OCTABMSIATE
MeXAy HUMW MYCTON YPOBEHb.

MpurotoBneHune msca n pbibbl

e [pu NpUroToBREHUN OYEHb XXUPHbIX
6nton Mcnonb3ynTe NPOTUBEHDb Afs XAPKM
BO M3bexxaHne obpa30BAHMS MSATEH,

TOSHMLIG ANnSA NpUroToBsieHus
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YAONEeHMe KOTOPbIX MOXET OKA3ATbCS
HEBO3MOXHbBIM.

Mo OKOHYAHUM NMPUTOTOBNEHMSI MICO
peKoMeHAyeTCs NOAOXAATL He MeHee 15
MUHYT Nepen Tem, KaK paspesaTb ero —
TOTAO OHO OCTOHETCS COYHBIM.

Bo usbexaHve o6pasoBaHms
UPE3MEPHOro KONMYECTBA AbIMA MPU
KApKe MACA HONelTe HEMHOTO BOAbI B
npoTvBeEHb Anst Xapku. Bo nzbexxaxve
KOHAEHCALMM ObIMA JONMBAMTE BOAY B
NpoTUBEHb Ans cBopa XMpa no mepe
UCnapeHus Bofbl.

Bpems npurorosneHus

BpeMﬂ NPUroToBrieHnsa 3aBUCUT OT TUNA
NPUTOTOBNIAEMbIX MPOJYKTOB, UX
KOHCUCTEHUMU U KONTn4eCTBa.

Mpuctynas k ncnonbsoBaHumio npubopa,
crneauTe 3a XOLOM NPUIOTOBIIEHMS.
Moabepute onTMManbHbIE HOCTPOMKM
(MOLLHOCTb HarpeBa, Bpemsi MPUrOTOBNEHWS
W T.0.) ANt KYXOHHOM NOCYfbl, CBOUX
peLenToB, KONMYeCTBA NPOAYKTOB.

Konuue- MpoayxkTbi Onuca- (Monoxxenue| Temneparypa | Bpems (MuH)
cTBo (Kr) Hue NPOTUBHS (°C)

1-15 |Csununa 8 2 180 90-120
1-1.5 BapanuHa (v) 2 175 110-130

1 loBsanHa 8 2 200 50-70
1-1.5 | LUbinneHok () 2 200 70 -85

1.2 Kponuk 2 175 60 -80

1.5 Y1ka () 2 220 120 - 150

4 WHpelika 8 2 180 210 - 240
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Konuue- MpoaykTbi Onuca- (MonoxxeHnue| Temneparypa | Bpems (MuH)
cTBoO (Kr) Hue NPOTUBHS (°C)
1 Pbi6a 8 2 190 45 - 60
- CnueoBbIii TOpPT 2 160 50 - 60
1 Muporu 8 2 170 80 - 100
- MeyeHbe 2un4 140 - 150 35-40
2 JlasaHbs 8 2 180 - 190 25-40
1 Benbii xne6 8 1 190 60-70
1 Muuua 1 190 - 210 10-20
Ta6nuua Ans NpUroToBReHUs B peXxume
OKO KOHBEKLMU
He otkpbiBaite gsepuy npubopa
BO BPEMs MPUrOTOBIEHUS], ECIIN B
3TOM HET HeoBXoaUMOCTU.
MpoaykTbl Temneparypa Bpems (MuH) Mono>xeHune
(°C) NPOTUBHS
KaprodpbenbHas sanekanka 180 - 200 60-75 2
Mycaka 150-170 60-75 2
JlasaHbs 170 - 190 55-70 2
SA6nouHbIv nupor 150 - 160 45 - 60 2
Benbii xne6 180 - 190 45 -55 2

Yxon v ouucrka

A BHUMAHME! Cm. Mnaesl, MpumeuaHue OTHOCUTENBLHO OUMCTKU

copep>xawume CeepeHus no .

MepeaHioo Yactb npubopa npotnpaiite
TexHuke 6esonacHocTu.

MSITKOW TKOHbIO, CMOYEHHOW B TEMSION
BOJE C MOIOLLMM CPELCTBOM.

e J1ns OUMCTKU METANIMYECKUX
NOBEPXHOCTEN UCMONb3yHTE
cneumanbHoe YucTsLee CPencTBo.
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e OunwanTe BHYTPEHHIO KaOMepy
npubopa nocne Kaxaoro
ucronb3osaHus. Hakonnewnue >xupa unm
OCTATKOB APYIMX MPOAYKTOB MOXET
npuBecTn K Bosropauto. MNpu
MPUroTOBIEHNM HA CKOBOPORE rPWsib 3TOT
PUCK yBENUYMBAETCS.

* Cro¥ikue 3arpsisHeHUs yaansimte npu
MOMOLLM CMELMANbHBIX YUCTSLUMX CPEACTB
Anst AYXOBbIX WKACPOB.

* [locne KOXXAOTO UCMONb3OBAHMS BCE
NMPUHAANEXHOCTH AyXOBOTO WKAJOA
cnepyeT O4MCTUTBL U MPOCYLLUT.
Mcnonb3yiite A5 3TOro MSrkyto TpsnkKy,
CMOYEHHYIO B TEMON BOAE C MOIOLLMM
CPencTBOM.

e Ecnuny Bac ectb akceccyapbi ¢
CGHTUMPUIAPHBIM MOKPLITUEM, AMsl UX
YMCTKU He CrieyeT UCMOonb30oBAThL
ArpeccuBHble YUCTSLLME CPEACTBa,
NpeameTbl C OCTPbIMU KPASMU UMK
MOCYLOMOEUHYIO MALLKMHY. DTO MOXET
NPVBECTU K MOBPEXAEHMIO
GHTUMPUIAPHOTO MOKPLITHS.

Mopaenu us Hep>kaBeloLen CTanm unmn
ANIOMUHMS

@ Ouuctky aBepLbl [yXOBOTO
LWKAdPA MOXHO MPOU3BOAUTB
TONBKO BMOXKHOW TPSAMKOW Unn
rybkon. Mpotpute ee Hacyxo
MSITKOW TPSINKOWM.

Hukorna He ncnone3syite
abpasuBHblE CpeacTsa,
metannuyeckue ryoku unm
CPencTBa, CoAep XKaLUMe KUCNOoTbl,
T.K. OHU MOTYT MOBPEAUTbL
NMOBEPXHOCTb AYXOBOTO WKAJOA.
BbinonHsnTte unctky navenm
YyNpaBneHUs yXOBOTO WKAJPA C
cobnoaeHnemM aHANOrMYHbIX
NPEeAOCTOPOXHOCTEN.
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OumcTka ynnoTHeHUs ABEpPLbI

PerynspHo nposepsiite coctosiHue
YNNOTHEHWS ABEPLbl. YNNOTHeHWe
ABEepLibl MPOXOAMUT MO NePUMETPY PAMKM
Kamepbl fyxosoro wkadoa. B cnyyae
NOBPEXAEHUS YNNOTHEHUS ABEPLbI HE
ucrnone3syure npubop. Obpartutecs B
CEPBUCHbIN LIEHTP.

JInsi ouncTKM yNnoTHeHus aBepLbl
NPOTPUTE Ero MIrkKow TPSINKOW,
CMOYEHHOW TEMION BOAOM C MOIOLLIMM
CPELCTBOM.

CHstHe Hanpasngaowux ana npomsueﬁ, a
TAKOKe CHATUe

Jns ouMcTkKU KaMepb! ByXOBOrO WKAdpa
W3BMIEKUTE HAMPABASOWME 1Sl MPOTUBHEN,
a TAKXe U3BNeKuTe .

1. TotsHWTe NnepepHio YacTb

HANPABNSIOWEN sl NPOTUBHS B
CTOPOHY, NPOTUBOMONOXHYIO GOKOBOW
CTEHKe.

/

2. BobitaHute 300HIOKO 4YACTb

Hanpaensowen 13 GOKOBON CTEHKM U
CHUMUTE ee.

YCTAHOBKA HOMPABASIOWMX MPOU3BOANUTCS B
obpaTHOM nopsake.
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@ Yaep>xuBatoLwme ynopsbl Ha
TeNnecKonu4eckmnx
HOMPOBASIOWMX AOMKHbI ObITh
obpalleHbl Briepea.

Ouucrka ABepLbl AYXOBOro WKada

B mBepue nyxoBoro wkadoa nmetoTcs Tpu
cTeknsiHHble naHenu.[Isepua fyxoBoro

LIJKOCbG U BHYTPEHHUE CTeKNsHHble NaHenun
CHUMQIOTCA Ans YnCTKu.

@ Ecnu npensaputensHo He cHATb
ABepLly AyXOBOro WwKadod, OHA
MOXKET 30XMONHYTLCS NPU
NnonbITKe n3BneYb CTeKnsHHblIe

naHenu.

A MNPEAYNPE>XXAEHUE He
ucrnonb3syunrte npubop Ges
CTEKNSAIHHBIX NAHENEeN.

Orkpointe gsepuy
[0 KOHLA ©
BO3bMUTECH 30 0be
neTnu.

MoaHummTe 1

noBepHUTE
PbIYOXKM,
POCMONOXEHHbIE B
obeunx netnsx.

Mpukpotite asepuy
HOMONOBUHY A0
nepeoro
dpukcupyemoro
nonoxexus. 3atem

BbITSHUTE ABEPLlY
Brepen u3 ee
rHe3pa.

Monoxwrte aBepuy
HO yCTOMYMBYIO
NOBEPXHOCTb,
NOAJSTIOXUB MATKYIO
TKOHb.

Bosbmutecs 3a aBepHyto nnaxky (B) Ha
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BEPXHEN KPOMKE ABEpLibl C iBYX CTOPOH U

HO>KMUTE BHYTPb, YTObbI 0CBO60£I.MTI:>

3awenky.

Y1006bI CHATb ABEPHYIO MNAHKY, NOTAHUTE ee

Brepea

Bepsck 30 BepxHUIA kpai KaxKaoM

CTEKNSIHHOM naHesnun, OCTOPOXHO BbITALLUTE

ux no opgHon. HaunHavite ¢ BepxHewn

naHenn. Ybeautecn, YTo CTEKIO MNOTHOCTLIO

BbIABUHYTO U3 HAMNPABAAOLWUX.
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V!

BbimonTe creknsiHHbIe NaHenn Boaown C
MbINOM. TLWATENBHO BbITPUTE CTEKNSHHbIE

naHenu.

Mocne OKOHYOHUS OYUCTKM YCTAHOBUTE
CTEK/sIHHbIE NMAHENW U iBEPLY AYXOBOTO
wkadoa. BeinonHute nepeuncnenHsie Bbiwe
LencTBusl B OOPATHOM NOCNefoBATENIbHOCTU.

Y6enutecs, uto crekna (A v B) BctasneHb! B
npaeunsHom nopsiake.lNepeas naxens (A)
MMeeT JeKkopaTuBHyto pamky. CTopoHa ¢
HOANUCSIMM AOMXKHA BbiTb OBpaLLEHa K
BHYTPEHHEW cTopoHe agepubl. Y6eautecs,
4TO NOCNE YCTAHOBKW MOBEPXHOCTb PAMKM

creknsiHHoW naHenu (A) B obnactu

HOANWUCEN He sBMsSeTCs rpyboit HA OLWyMb.

MpoBepbTe, 4TOOLI CpeaHss CTEKMSHHAS

NaHeslb HaXoaunack B CBOUX
HANpPABNaoLWnxX.

3ameHa namnbl
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MonoxwuTe Ha AHO NPUBOPA KYCOK TKAHU.
OH 3aWnTUT OT NOBPEXAEHUS MNACPOH
NOMMbI U NMOBEPXHOCTL AyXOBOTO WKadod.

A BHUMAHME! Cywectsyer

OMACHOCTb MOPAXKEHWS
anekTpuyeckum Tokom! Mepep,
30MEHOW NAMMbI BbIHbTE
NPefsoXpaHUTEb.

Jlamna oceelweHns U CTEKNSAHHBIN

NNAadooH MOryT CUMbHO
HOrpPeBaATHLCS.

/\ NPEAYNPEXXAEHUE Bcerna

ah w N=

AEpP>KUTE raNoreHOBYIO NAMMY B
NepYaTKAX UMK TKOHbIO, YTOObI

He& OCTABUTb HA NTAMMNEe XXNUPOBbIe

cnepnbl, KOTOpbl€ MOTYT BbIrOpeTb
N OCTABUTb NATHA.

Bbiknouunte npubop.
M3Brnekute npenoxpaHvtenu unm

OTKIIOUUTE PYOUNBHUK HO SNEKTPOLLUTE.
Y106bI CHSITb NNACOOH, NOBEPHUTE ero

MPOTHB YOCOBOM CTPENKM.

OuuncTute CcTeknsiHHbINA NNACJOOH OT rPsi3u.

Mpn Heo6x0aMMOCTM 30MEHBI NAMIbI

MCMOSb3yMTE NAMMY s AYXOBbIX
wkadoos moLHocTsio 40 Br,
HanpskeHvnem 230 B (50 lu),

xapoctonkocTbio 350°C u uokonem G9.

YcraHosute nnadooH.
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Mouck u YCTpAHEeHUue HeMCﬂpOBHOCTeﬁ

A BHUMAHMUE! Cm. Mmassl,
copepxawme CeepeHus no

TexHuKe 6e3onacHocTu.

Yro penarb, ecnu...
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HeucnpasHoctb

Bo3modkHas fApU4YnHa

PeweHue

LyxoBou wkadp He Harpe-
BAETCS.

[lyxoBol WwKadp BbIKIIOYEH.

Bkniouunte gyxosow wkadp.

HyxoBo wkadp He Harpe-
BOETCS.

He yctaHosneHo tekyllee
BpEMSI.

YcraHoBute yacsl.

LyxoBou wkadp He Harpe-
BAETCS.

He 3apaHbl Heobxoanmblie
YCTAQHOBKMU.

Y6egnutech, 4To HOCTPOMKHM
BbIOPAHbI BEPHO.

[yxoBoW wkado He Harpe-
BOETCS.

Cpabotana doyHKums aBTO-
MATUYECKOTO OTKITIOUEHMS.

Cm. «ABTOMOTUYECKOE OT-
KrloueHue».

LyxoBou wkadp He Harpe-
BOETCS.

BknioueHa doyHkums «3awm-
TQ OT peTen».

Cm. «OrTknioyeHre doyHKLMK
«3aLWmTa OT fETEN».

HyxoBo wkadp He Harpe-
BAETCS.

IBepua He 30KpPbITa KAK
cnepyer.

MonHocTbio 3aKpoiiTe ABEpP-
uy.

LyxoBou wkadp He Harpe-
BOETCS.

Cpaboran npegoxpaHuterb.

[MpoBepsbTe, He aBnsieTcs nu
NPENOXPAHUTENb MPUYUHOM
HeucnpasHoctu. Ecnu npep-
oXpaHuTenb cpabaTsiBaet
NMOBTOPHO CHOBA U CHOBQ,
obpatutecs K KBaNUMdoULm-
POBAHHOMY SMEKTPUKY.

Jlamna He ropwur.

Jlamna neperopena.

3ameHute namny oceeule-
HUA.

Map v KoHpeHcaT oc-
QXKAQKOTCS HA MPOAYKTAX U
BHYTPU KOMEPbI AyXOBOrO
wkadpa.

Briona Haxopunuck B pyxo-
BOM LUKOACPY CIULLKOM JOMrO.

Mo okoHuYaHUM Npouecca
MPWUrOTOBIEHUS HE OCTABIISN-
Te 6noaa B yXOBOM WKAJOY
ponbue, yem Ha 15-20 mu-
HYT.
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B naHHOM Tabnuue.

HeucnpasHocrtb BosmorxkHas npuunHa Pewenue
Ha gucnnee otobpaxaercs | Umen mecto cboii anektpo- |*  Beikniounte 1 cHosa
KOA OWMOKU, HE YKA3AHHbIN | HUKM. BKIIOYMTE AyXOBOM WkaAch

C MOMOLLBIO NPENOXPAHU-
Tens AJOMOLUHEN 3NeKTPo-
NPOBOAKU UM NPEejoXpa-
HUTENBHOTO BbIKITIOYATESS
HO 3MIeKTpoLLMUTE.

e Ecnu Ha pucnnee cHoBa
otobpaxaetcs koa owmnb-
Ku, obpaTtuteck B cepBuc-
HbIN LIeHTp.

Undbopmauus ans obpaiueHus B cepBuc-
LeHTp
Ecnu camocTosTensHo HanTH peleHune He

yAanock, obpallanTecs B ABTOPU3OBAHHbIN
CEePBUCHbIN LEHTP.

,ﬂOHHbIe ans CepPBUCHbLIX LEHTPOB HAOXOAATCA

HO TABAMYKE C TEXHUYECKUMM OCAHHbIMWU.

Tabnuyka ¢ TeXHUYECKMMU AAHHBIMM
HOXOAMTCS HO MepefHen PAMKE BHYTPEHHEN
Kamepsbl Npubopa. He yaansite tabnuuky ¢
TEXHUYECKUMU [OHHBIMU U3 BHYTPEHHEN
Kamepsbl Npubopa.

PeKomer.yeM 3anucaTtb UX 3pechb:

Mogens (MOD.)

Kog vzpenus (PNC)

CepwuiiHbii Homep (S.N.)

TexHU4yeckue aaHHbIe

TexHu4yeckue aaHHbIe

LLvpuHa 480 mm
Pasmepsi (BHyTpeHHwMe) Bbicota 361 mm
ny6uHa 416 mm
Mnowaae rmy6okoro NpoTuBHS 1438 cm?
BepxHui HarpeBaTenbHbIN 3NIEMEHT 2300 Br
HuwxHWUIA HarpeBaTenbHbIN SNemMeHT 1000 Bt
Mpunb 2300 Br
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KornbueBol HarpeBaTensHbIv SnemMeHT 2400 Br

[MNonHas MolwHoCTb 2480 Br

Hanpsxexue 220-240B

Yacrota 50-60Ty

Konuuectso pexxumon 9
dHeproachbdoeKTUBHOCTb
CeepeHus 06 uspenuu cornacHo EU 66/2014

WeHmidbukaTop mofe GRANSLOS 503.526.36

ASHTUKATOP MOoREnM GRANSLOS 403.526.27
MHaekc sHeproadpdoekTmBHOCTH 81.2

MoTpebneHue anekTpPosHEPTUK NPKU HOPMATLHOM 30-
rpy3ke B OObIYHOM pexxume

0.93 kBt'u/umkn

MotpebneHue snekTposHeprum npu HopmansHou 3a- | 0.69 kBr-u/uukn
rpy3Ke B PeXUME NMPUHYAUTENbHON LMPKYNsALMM BO3-

ayxa

Yucno kamep 1

McTouHuk Harpesa SneKkTpu4yecTso
O6bem 72n

Tun ayxosoro wkadpa

Bctpaneaemsii fyxosoi wkadp

Bec

GRANSLOS 33.2«kr
503.526.36
GRANSLOS 33.1 kr
403.526.27

EN 60350-1 — BbitoBblie anekrponpubopsi
INs NPUroToBneHus nuwm — Yacts 1:
KyxoHHble nnuTbl, AyxoBble WKadobl,
NapoBble AyXOBble WKAdbI U FPUIn —
MerToab! U3MepeHusi MPOU3BOAUTENBHOCTM.

®©

DKOHOMMS INIEKTPOIHEPIUM

JaHHbIn gyxoson wkadd
OCHOLLEH HECKOMbKUMM
oYHKLMSIMM, MO3BONSIIOWMMM
3KOHOMMWTb SIEKTPOIHEPTMIO BO
BPEMSsl MPUTrOTOBIIEHMS.
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O6wwme pekomeHaALMM

Mo3aboTtbTecs o Tom, UTOOLI ABEPLA BO
Bpems paboTbl npubopa Obina nnoTHo
3akpbiTa. Bo Bpemsi npurotosneHus He
OTKPbIBANTE ABEPLYY CIIULLIKOM HYACTO.
Cnepute 30 YUCTOTOM YNMOTHUTENS ABEPLIbI
1 30 TeM, YTOObI OH Bbin KaK criepyet
30KpenneH Ha CBoem MecTe.

[ns noBblweHus s3HeproadodoeKkTMBHOCTH
MCMOMNb3yNTEe METANNNYECKYIO NOCYAY.

Ecnu 370 BO3MOXHO, He pasorpesanTte
JyXOBOW WKACP Nepen NoMeLLEHNEM B HETO
NPOAYKTOB.

Ecnu anutensHoCTb NpurotoBneHus
npesbiwaeT 30 MUHYT, yMEHbLIUTE
TemMneparypy 4yxosoro wkadoa go
MUHUManbHOM 3a 3-10 MUHYT SO OKOHYOHMS
NPUroTOBNEHUs B 30BUCUMOCTU OT
NPOAOMKUTENBHOCTU MPUTOTOBNIEHUS.
MpuroToBneHue NpoaonXuMTCs brarogaps
OCTATOYHOMY TEMy BHYTPU fyXOBOTO
wkadoa.

Mcnonb3yiite ocTatoyHoe Tenno ans
pasorpesa apyrux éniop.

Bo Bpemsi NpUrotoBneHus Heckonbkux 6o
30 pas cBOAMTE NEPEPbIBbI MEXAY
BbINEYKON/KAPKOW K MUHUMYMY.

MpuroToBneHue ¢ ucnonb3oBaHUEM
BEeHTUNsATOPA

Mo BO3MOXHOCTU BbIGUpPAiiTE dOYHKLIMM
MPUrOTOBNIEHMS, B KOTOPbIX UCMOMNb3YeTCs
BEHTUNATOP, YTOOLI cOepeub
3MEKTPO3HEpPruIo.
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OcratouHoe Tenno

B psine doyHkumit pyxoBoro wkadoa npwm
MCMOMb30BAHWUU MPOrPAMM, Arsi KOTOPbIX
Obina BbIGPAHA onuus
«[MpopomkutensHocTe» Unu «OKOHUYAHKEY,
a Bpems pabotbl 6onee 30 MuHyT,
HOrPEeBATENbHbIE SMIEMEHTbI ABTOMATUYECKM
BbIKITIOYAIOTCS HEMHOTO PAHBbILUE.

BeHtunsitop 1 namna ocselueHus
MPOAOIIKAIOT PABOTATL.

CoxpaHeHue NpoAYKTOB TEMMbIMU

JIns UCnonb3oBAHMS OCTATOYHOTO TENNA Ans
COXPAHEHWS MULLM B TEMIOM COCTOSIHUM
BbIOUPANTE MOKCMMATBHO HU3KOE 3HaYeHUe
TEMMepPAaTypbl U COXPaHsTe Gnoao B Tenne.
Ha ancnnee 6ynet otobpaxarbcs
MHAMKALMSI OCTATOYHOTO TEMMA UK TEKYLLAs
Temneparypa.

DKO KOHBEKLMS

JaHHas doyHKLUMS CreumanbHo
paspaboTtaHa ans obecneyeHunsi SKOHOMUM
anekTposHepruun. B xone paborsbl
TEMMepPATypa B KAMepe AyX0BOro wkadoa
MOXET OTNNYATLCS OT TEMMEPATYPbI,
BbIBOAMMOW HO AWCMNEN BO BPeMs LKA
MPUrOTOBNIEHUS], O BPEMS MPUTOTOBMEHMS
MOXET OTNNYATLCS OT BPEMEHU
NPWUroTOBIEHMs NpPU BbIGOpe apyrux
MPOrPAMM.

Mpu ncnonbzoBaHUM dOYHKLMM «DKO
KOHBEKLMsI» NIAMMAa BbikodaeTcs yepes 30
CEeKYHA.

OXPAHA OKPY>XAIOLLEN CPEQbI

Martepuans ¢ cumBonom & cnenyet
CAABATL HA NepepaboTky. Monoxute
YMNOKOBKY B COOTBETCTBYIOLME KOHTEWHEPbI
ans cbopa BTOPUYHOTO Cbipbsi. MpuHUMast
yyactue B nepepabotke cTaporo

3neKTPobbLITOBOrO 060pyAOBAHMS, Bbl
NMoMOraeTe 3alMUTUTL OKPYXKAIOLLYIO cpeay U
3p0poBbe Yenoseka. He Bbibpackisaiite
BMeCTe C BbITOBbIMM OTXOAAMM ObITOBYIO

X

TEXHUKY, MOMEYEHHYIO CUMBOJIOM ‘=.
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LocrasbTe n3genue Ha MecTtHoe
npeanpusitue no nepepaboTke BTOPUYHOTO
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Cblpbsi UM 0bpaATUTECH B CBOE
MYHUUUNANbHOE YNpAaBfeHune.

Hepene 2014 ropa.

8495-737-53-00
MpowusseneHo ans MKEA

Snextponiokc Utanus C.n.A,,
Buane bononbs 298, 47122 Gopnu (PO),

Nranus

Knacc sHepronotpebnenus: A

HHbI MPUOOP PA3PABOTAH, U3rOTOBIEH, MPOLAH B COOTBETCTBUM C
HOPMOMM TEXHUYECKUX PEMTAMEHTOB TOMOXEHHOTO COI03d U
NOKAMNbHLIMU HOPMATUBHO-MPABOBbLIMU JOKYMEHTAMMW.

JaTta npounsBoacTBA ACAHHOTO U3LENUs YKA3AHA B CEPUMHOM HOMEpe
(serial number), rae nepeas uMdopa HomMepa cooTeBeTCcTBYET
nocrenHen umdope roaa NMpPOU3BOACTBA, BTOPAS U TPETbS LMdopbl —
NopsIKOBOMY HOMepyY Hepenu. Hanpumep, cepuiiHbiin Homep
43012345 o3Hauaer, 4To usgenue NPousBeaeHo HA TPUALATON

EAMHCTBEHHBIN MMMOPTEP, YNONHOMOYEHHbBIW U3rOTOBUTENEM HO
TeppuTopun Poccuiickoin Pepepaumn: OO0 "UKEA TOPT™
doaktnueckuin n opuamyeckmn agpeca: 141400, Mockosckas
obnactb, r. Xumku, mukpopaiioH MKEA, kopn. 1, Ten.

FAPAHTUSA IKEA

Cpok pencreus rapaHtum UKEA

[OpAHTUIHBIV CPOK HA BbITOBYIO TEXHUKY
IKEA coctansiet natb (5) net. FapaHTus
HAYMHAET AEWCTBOBATL B IEHb MOKYTMKU.
McknioyeHne cocTaBnsioT ToBApPbI cepumn
LAGAN/JTIATAH, Ha HUX rapaHTus
cocrasnset Asa (2) roga. Moxanywncra,
COXPAHSIUTE YeK KAK MOATBEPXAEHME
PaKTA ¥ AATBI NMOKYMKM.

Ha kakyto 6bITOBYIO TEXHMKY He
pacnpocTpaHseTcs AaHHAs rapaHTUs?

JlaHHOS TOPAHTUS HE PACMPOCTPAHSIETCs HA
6bitoByto TexHuky LAGAN/JTATAH, a takke
TEXHUKY, NPUOBPETEHHYIO B MATA3MHE

MKEA po 1 asrycra 2007 roga — HO HUX
POCNPOCTPAHSIETCS ABYXNETHSIS rApPaHTUs (2
roga).

Kem BbinonHsietcs Texo6cny>kusanme?

Texobcny>XMBaHUE BbIMONHAETCS
CEPBUCHbIM LIEHTPOM, ABTOPU3OBAHHBIM
komnanHuen IKEA.

Yro noKpbiBaeT AAHHASA rOpOHTMSI?

JlaHHOS rapaHTHs NoKpbIBOET
HEeUCNPABHOCTX U3aenusl, ObyCNoBEHHbIe
AedoeKTaMM KOHCTPYKLMM UM MATEPUATIOB,
NPOSBUBLUMMWCS MOCIE Ero MOKYMKu B
marasuHe MKEA. laHHas rapaHTms
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OTHOCUTCS TOMBKO K CIy4asiM GbITOBOrO
MCnonb3oBaHus usgenus. Bee nckniovenus
YKa3aHbI B MyHKTe «4T0 He mokpbiBaeT
ACAHHAS rapaHTUA?». B pamkax rapaxtum
npenycMaTPUBAETCS BO3MELLEHWE 3ATPAT,
CBSI3AHHbIX C YCTPOHEHUEM
HeucrnpaBHOCTEW, HANPUMEP 3aTPATbI HA
PEMOHT, 3aMnaCHblE YACTU, BbINOMHEHUE
PaGOT 1 LOPOXKHbIE PACXOAbI — NPU
YCIIOBMU, YTO AOCTYM K TEXHUKE B LIEMSX
PEMOHTA He 3aTPYAHEH U He Bbi3blBAET
CyLECTBEHHbIX PACXOAOB U YTO
HEeUCnpPABHOCTb BbI3BAHA AedOEeKTaMM
KOHCTPYKLIMW UMM MOTEPUATIOB,
NMOKPbIBAEMbIMU FAPAHTUEN. [pK AAHHBIX
ycrnosusx npumeHumbl Hopmbl EC (N2
99/44/EG) n cooTBeTCTBYIOWMNE MECTHbIE
MPABUNA M NPEANUCAHUS. 3OMEHEHHbIE
3aM4acT1 NepexomsT B COOCTBEHHOCTb
komnanun NKEA.

Yro UKEA penaer, 4to6bl yCTPAHUTDL
HeucnpasHoOCTb?

CepsucHas cny>6a, ynonHoMouYeHHast

komnaxuen MKEA, nsyuut nsgenuve un peluur,
NOKPbIBAETCS NN Cy4an AAHHOW FTAPAHTUEN.
Ecnu Bynert pelero, uto usaenue nonapoet

nogj AeNCTBUE rAPAHTUM, TO CEPBUCHOS
cnyx6a UKEA vnu ee aBTOPM3OBAHHbIN
NapTHepP npouseeaet Mbo PEMOHT
HEWCNPABHOTO M3aenus, NGO ero sameHy
TOKMM KE W OHOMOTUYHBIM.

Yr1o He NnokpbIBAET AAHHAS rAPAHTUA?

¢ EcrectBeHHbIN U3HOC;

*  YMbIWSIEHHbIE MOBPEXAEHUS UK
NoBpeXaeHus BCrieAcTBue HebpexxHoro
obpatueHus, obycroBneHHblIe
HEBHMMATENBHOCTBIO, HeCOboaeHEM
MHCTPYKLMIA MO 3KCNNyaTaLmu,
HenNPABUIBHON YCTOHOBKOW UK
NOJKIMIOYEHUEM K SNIEKTPUYECKON CETU C
HOMpPs)XEHWEM, HE COOTBETCTBYIOLLMM
TEXHUYECKMM TpeboBaHMAM Npubopa;

noBpe>XaeHus, BbI3BAHHbIE XUMUYECKUMU

UNnN 3NEKTPOXUMUYECKUMU PEAKUNAMU]
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noBpeXaeHus, 0OyCrnoBneHHble
P>XABYMHOW, KOPPO3UEN UMK
BO3AENCTBUEM BOJbI, B TOM YUCIE, HO HE
OIPAHUYMBASCH STUM, MOBPEXAEHMUS,
BbI3BAHHbIE MOBbILLEHHOMN XXECTKOCTHIO
BOJbl, MOACBAEMOM B CETU
BOLOCHAGKEHMSI; MOBPEXAEHMS,
BbI3BAHHbIE OHOMASTbHBIMU YCITOBUSIMU
OKpY>KatoLen cpenbl;

PacxonHble maTepuansl 1 3an4actu, B
TOM Ymcne 6atapen 1 NamnoUKu;
MoBpexaeHUs HedDYHKLMOHANBHBIX U
DEKOPATUBHBIX AETANEN, HE BIUSIOLMX
HQ HOPMATbHYO PABOTY YCTPOWCTBA, B
TOM uncrie Nobble LAPANUHBI UK
BO3MOXKHOE pa3finyue B LBeTe.
CniyyaiiHble NOBPEeXAEHMS, BbI3BAHHbIE
NPUCYTCTBUEM MHOPOAHBIX NPEeAMETOB
1/Wnun BELECTB, A TAKXE YMCTKOW Unu
YCTPAHEHUEM 3ACOPOB B doUNLTPAX,
CUCTEMOX CIIMBA MU LO3ATOPOX MOIOLLMX
CpencTs.

[MoBpexxpeHus cnepyowmx aetanen:
CTEKNOKEPAMMKU, AKCECCYTPOB, KOP3UH
ANs NOCYAbl U CTOMNOBbIX MPUOOPOB,
MOACIOWMX U CIIMBHBIX TPYO,
YMNOTHUTENEN, NOMI U NNAOOHOB ANt
NAMM, SKPAHOB, Py4ek, KOPMyca U YacTen
Kopnyca (3T1 AeTanu NonaaatoT nog,
AENCTBME TAPAHTUM, TONBKO eCnu
CEPBUCHBIN LIEHTP NPEACTABUT
3aKIOYEHNE, YTO MPUYMHOM
noBpexaeHui Obin NPOU3BOACTBEHHbIN
6pak).

Cnyyaes, ecnu aedpekTsl He Gbinu
OGHAPY>XKEHbI CNELMATNUCTOM BO BPEMS
BU3MTA.

Ha peMoHT, BbINONHEHHbIM
HeyMnoNTHOMOYEHHbLIMU 0BCTYXKMBAIOLLMMM
opraHusaLmsimm nMéo
HEeOaBTOPU30BAHHBIMU CEPBUC-
NapTHepPOMK, A TAK Xe C
MCMOSb30BAHNEM HEOPUTMHOSBHBIX
3AMAcHbIX YACTEN.

Ha pemoHT BCneactBne HenpasunbHOM
YCTQHOBKM.

Ha noepexnaeHus, BO3HMKLIME NpU
HeObLITOBOM MCMOMNbL30BAHUM TOBAPA,
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HOMPUMEP UCMOSb3YIOLMNECS B
NPOdOECCUOHASTBHBIX LEISX NN UHBIX
Liensix, CBA3GHHbIX C
NPeAnPUHUMATENBCKON AEATENBHOCTLIO.
* [loBpexxneHus, BO3HUKLLKE NPU
nepeso3ke ToBapa. Ecnu nokynatens
COMOCTOSITENBHO OCYLLECTBASET

TPOHCMOPTUPOBKY TOBAPA AOMOM UMK MO

npyromy agpecy, MKEA He Hecet
OTBETCTBEHHOCTU 30 MOBPEXAEHWS,
BO3HMKLUME NPU NepeBoske. Tem He
MeHee, ecrnu ycnyra gocTaeku 6bina
3akasaHa nokynatenem B MIKEA, Bce
MOBPEXAEHMS, BO3HMKLLIKE NPU
nepeso3ke TOBAPJ, MOKPbIBAETCS
LOHHOW rapaHTUEN.

* Ycrnosus BbINOMHEHUs YCTOHOBKM
6biToBon TexHunku MKEA, 3a
UCKIIOYEHWEM CIyHaEB, KOTAA
HeobXOAMMOCTb YCTAHOBKW BbI3BAHA
PEMOHTOM UMM 30MEHOMN HEUCTIPABHbIX
yacrei. [Mpu nokynke GbITOBON TEXHUKM
MKEA ycnyra nepeBoHa4ansHom
YCTOHOBKM He BKIIOYEHA B CTOUMOCTb
ToBapa. Ecnn ynonHomoueHHbie MKEA
o6cny>K1BaOLWME OPraHU3ALMM UK
CBTOPU3MPOBAHHbIE CEPBUC-MAPTHEPSI
OCYLLECTBISIOT PEMOHT WU 30MEHY
GbIToBOrO NPUBOPA B COOTBETCTBUM C
YCNOBUSMU [AHHOW FrAPAHTUM,
YMONTHOMOYEHHbIe 06Cy XXMBAIOLLME
OPraHM3ALMKU UMK OBTOPU3UPOBAHHBIE
cepBuC-NapTHEPbI 0BA3YIOTCS NMPU
HEOBXOAMMOCTU BbIMOMHWUTL MOBTOPHYIO
YCTOHOBKY OTPEMOHTUPOBAHHOTO
6biTOBOrO NPMbOPA UNK BbITOBOrO

nprbopa, 3aMeHsIIOLWErO HEUCTIPABHbIN.

JaHHbIe OrpaHUYeHus He
POCNPOCTPAHSIOTCS, ECNIN YCTAHOBKA Obina
NPOU3BEAEHA KBONTMAOULIMPOBAHHbLIM
CMeunanmucToMm, C UCNoNb30BAHUEM
OPUIMMHAMbBHbIX 3AMACHbLIX YOCTEN ANs
QAANTALMU ObITOBOM TEXHUKM K
TpeboBAHMAM TEXHUYECKOW BE30MNaCHOCTH
apyron ctpaHbl EC.

MpumeHUMoOCTb 3aKOHOAATENBCTBA
KOHKPETHOW CTPaHbI
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lapaHTtus, npepocraensemas MKEA,
MOMNHOCTBIO MOKPbLIBAET UK ACKE
npeBbIWaeT Bce TPeOOBAHUS MECTHOTO
30KOHOAATENbLCTBA, KOTOPbIE MOTYT
OTNIMYATLCS B PA3HBIX CTPAHAX.

3oHa pencreus

Ecnu uspenue 6bino KynneHo B 04HOM
ctpaHe EC 1 nepeseseHo B apyryto cTpaHy
EC, rapaHTuitHoe obcnysxusaHue bynet
MPOU3BOAUTBCS HA YCITOBUSX, AEUCTBYIOLUMX
BO BTOpOK cTpaHe. OBsi3aTensCTBa Mo
TOPAHTUIHOMY OBCTY>KMBAHUIO OCTAIOTCS B
cune TorbKo, ecnu:

* cam npubop 1 ero yCTaHOBKA
COOTBETCTBYIOT TEXHUYECKUM
TPebOoBAHMSAM CTPAHbI, B KOTOPOW NOAAHA
3051BKA HO FAPAHTUIHOE 0BCNYXXMBAHUE;

* cam nNpubop U ero ycTaHOBKA
COOTBETCTBYIOT MHCTPYKUMSAM MO cOopke n
MOMIOXEHUSIM PYKOBOACTBA
nonbL30BATENs.

30Ha percTBuUS Ans TEXHUKU, KYNJIEHHOMW B

Poccumn

JlaHHOS rapAHTUS IPUMEHWMA TOMBKO K
TexHuke, KynneHHon B Poccun.
O6s3aTenbCTBA NO rAPAHTUAHOMY
06CNY>XXMBAHMIO OCTAIOTCS B CUne
TOMbKO, €CNun:

e [Ins TexHuku, kynneHHon B Poccuu:
JaHHble orpaHuyeHus He
PACNPOCTPAHSIOTCS, €CNK YCTAHOBKA
Obina npousseneHa
KBONMAOULIMPOBAHHBIM CMELIMATUCTOM, C
UCMOSb30OBAHNEM OPUMMHASBHBIX
3anaAcHbIX YACTEN Ans AAANTALMM
ObITOBOM TEXHUKM K TPEOOBAHMSM
TEeXHWU4eckom GesonacHocTH
TamoxkenHoro Coto3a.

CepBUCHDIN LEHTP, ABTOPU3OBAHHBIN

MKEA

Bbl MmoxxeTe 06pallaThes K MOCTABLUMKAM
rapantuiHelx ycnyr UKEA no cnepytowmm
BOMPOCAM:
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1. TApaHTUIHBIA PEMOHT;

2. PekomeHaauMMU 1 TEXHUYECKAs!
KOHCYNbTALMS MO YCTOHOBKE TEXHUKMU,
KynneHHou B marasuvHe MKEA, B
KyxoHHyto mebenb NKEA,

CepBUCHBIV LIEHTP HE CMOXET [AABATHL

PEKOMEHAALMK MO CreayoLLmMm

BOMPOCAM:

* BOMPOCHI MO YCTAHOBKE KyXOHHOM
mebenn MKEA

* MOACOENEHEHME K NEKTPUYECKON
cetu, ecnu ObITOBAs TEXHUKA He
MMeeT BUMKU 1 kabens;
NOAKNIOYEHME K BOAOMPOBOAHBIM U
ra30BbIM KOMMYHUKALMSIM. DTU BUAbI
PaboT AOMKHbI BbIMOMHSTLCS
OBTOPM3OBAHHBIM CMELMATNUCTOM

3. 3a pasbsicHeHVEM CPyHKLMIA U NPABUA
9KCMNYATALMM TEXHUKW, KYTNIEHHOW B
marasuHe MKEA

[ns nony4eHus oNnTMMANLHOTO pe3ynbTaTa

MPOCKM BAC TILATENBHO U3YYUTb

COMNPOBOAUTENbHbIE LOKYMEHTbI U

MHCTPYKLIMIO MO 3KCNyaTALUM Nepes,

obpalleHnem B CEPBUCHBIN LIEHTP.

Kak cBsizatbes ¢ HAMMU, ecrii BaOM HY>KHaA
HAwa nomMmollb

Mo>xanyncra, 03HAKOMBTECH CO CMUCKOM
CEPBUCHBIX LIEHTPOB, ABTOPU3UPOBAHHbIX
MKEA, koTopbIit NpeacTaBneH Ha nocneaHemn
CTPAHULE 3TOW UHCTPYKLMM

@ [ns yckopeHus obcnyxmBaHms
MPOCUM BAC HA3bIBATL APTUKYS
uspenus (12-3Ha4HbIN CEPBUCHBIN
Ko4 M 8-3HAYHbIN KOA M3nenus),
YKO3OHHbIN B AAHHOM BykrneTe
npu obpaLLEHNN B CEPBUCHbIE
LEHTPBbI.
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@ OBS3ATENTbHO COXPAHSIUTE
YEK!
Yek siBnsieTcs NoaTBEpP>XKASHNEM
MOKYMKK, ero HeOOXOAUMO
NPeAbBAATL NPY 06PALLEHUM 3a
TOPAHTUIHBIM OBCTY>KMBOHUEM.

CornacHo n. 5 ¢1.18 3030 "5. OtcytctBre
y noTpebutens KaCCoBOro UM TOBAPHOTO
yeKka nNMbO MHOTO AOKYMEHTA,
YAOCTOBEPSIOLLMX COAKT U YCrOBMS MOKYMKM
TOBAPA, HE SIBMSETCS OCHOBAHWEM LIS
OTKO3a B YAOBMNETBOPEHUM €ro TPeGOBAHUIA.
JaHHBIN NYHKT MHCTPYKLUMM BOMKEH HOCUTL
PEKOMEHLATENbHbI XAPAKTEP.

Hy)KHd AONOJSIHUTENbHAS NOMOLbL?

Mo Bcem LONOMHUTENBHBIM BOMPOCAM, HE
KOCOIOLWMMCS TAPAHTUIHOTO OBCY>KMBAHMS,
obpaLanTeck B OTAEN 0OCTY>KMBAHMS
nokynarenen 6IMKaNLLEro MarasmHa
MKEA. Moxanymicra, TWaTensbHo nsyunte
CONPOBOAUTENLHbIE LOKYMEHTbI MEPES,
obpaueHnem.

Cpok cny>x6bl AAHHOrO U3penus
cocraensert 10 ner.
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Subject to change without notice.
/\ Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible if
an incorrect installation and use causes injuries and damages.
Always keep the instructions with the appliance for future
reference.

Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

« Do not let children play with the appliance.

- Keep all packaging away from children and dispose of it
appropriately.

- Keep children and pets away from the appliance when it
operates or when it cools down. Accessible parts are hot.

- If the appliance has a child safety device, this should be
activated.

- Children shall not carry out cleaning and user maintenance of
the appliance without supervision.
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- Children aged 3 years and under must be kept away from
this appliance when it is in operation at all times.

General Safety

- Only a qualified person must install this appliance and
replace the cable.

- WARNING: The appliance and its accessible parts become
hot during use. Care should be taken to avoid touching
heating elements. Children less than 8 years of age shall be
kept away unless continuously supervised.

- Always use oven gloves to remove or put in accessories or
ovenware.

- Before maintenance cut the power supply.

- Ensure that the appliance is switched off before replacing the
lamp to avoid the possibility of electric shock.

- Do not use a steam cleaner to clean the appliance.

- Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers
to clean the glass door since they can scratch the surface,
which may result in shattering of the glass.

- If the mains power supply cable is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its Authorised Service Centre
or similarly qualified persons to avoid an electrical hazard.

- To remove the shelf supports first pull the front of the shelf
support and then the rear end away from the side walls.
Install the shelf supports in the opposite sequence.

Safety instructions

Installation * Follow the installation instruction

supplied with the appliance.

A Warning! Only a qualified * Always take care when moving the
person must install this appliance as it is heavy. Always use
appliance. safety gloves and enclosed footwear.

. * Do not pull the appliance by the handle.

* Remove all the packaging. .

Keep the minimum distance from the

* Do not install or use a damaged other appliances and unis.

appliance.
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* Make sure that the appliance is installed
below and adjacent safe structures.

e The sides of the appliance must stay
adjacent to appliances or fo units with
the same height.

Electrical connection

/\ Warning! Risk of fire and
electrical shock.

* All electrical connections should be made
by a qualified electrician.

¢ The appliance must be earthed.

* Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

* Always use a correctly installed
shockproof socket.

* Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

¢ Make sure not to cause damage to the
mains plug and to the mains cable.
Should the mains cable need to be
replaced, this must be carried out by our
Authorised Service Centre.

* Do not let mains cables touch or come
near the appliance door, especially
when the door is hot.

* The shock protection of live and
insulated parts must be fastened in such
a way that it cannot be removed without
tools.

e Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

* If the mains socket is loose, do not
connect the mains plug.

¢ Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains
plug.

¢ Use only correct isolation devices: line
protecting cut-outs, fuses (screw type
fuses removed from the holder), earth
leakage trips and contactors.

¢ The electrical installation must have an
isolation device which lets you disconnect
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the appliance from the mains at all poles.
The isolation device must have a contact
opening width of minimum 3 mm.

e This appliance complies with the E.E.C.
Directives.

Use

/\ Warning! Risk of injury, burns
and electrical shock or explosion.

» This appliance is for household use only.

* Do not change the specification of this
appliance.

*  Make sure that the ventilation openings
are not blocked.

e Do not let the appliance stay unattended
during operation.

» Deactivate the appliance after each use.

* Be careful when you open the appliance
door while the appliance is in operation.
Hot air can release.

e Do not operate the appliance with wet
hands or when it has contact with water.

* Do not apply pressure on the open door.

* Do not use the appliance as a work
surface or as a storage surface.

e Open the appliance door carefully. The
use of ingredients with alcohol can cause
a mixture of alcohol and air.

* Do not let sparks or open flames to come
in contact with the appliance when you
open the door.

* Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

/\ Warning! Risk of damage to the
appliance.

* To prevent damage or discoloration to
the enamel:

— do not put ovenware or other objects
in the appliance directly on the
bottom.

— do not put aluminium foil directly on
the bottom of cavity of the
appliance.

— do not put water directly into the hot
appliance.
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— do not keep moist dishes and food in
the appliance after you finish the
cooking.

— be careful when you remove or
install the accessories.

* Discoloration of the enamel or stainless
steel has no effect on the performance of
the appliance.

e Use a deep pan for moist cakes. Fruit
juices cause stains that can be
permanent.

e This appliance is for cooking purposes
only. It must not be used for other
purposes, for example room heating.

e Always cook with the oven door closed.

 If the appliance is installed behind a
furniture panel (e.g. a door) make sure
the door is never closed when the
appliance is in operation. Heat and
moisture can build up behind a closed
furniture panel and cause subsequent
damage to the appliance, the housing
unit or the floor. Do not close the
furniture panel until the appliance has
cooled down completely after use.

Care and Cleaning

/\ Warning! Risk of injury, fire, or
damage to the appliance.

* Before maintenance, deactivate the
appliance and disconnect the mains plug
from the mains socket.

* Make sure the appliance is cold. There is
a risk that the glass panels can break.

¢ Replace immediately the door glass
panels when they are damaged. Contact
the Authorised Service Centre.

¢ Be careful when you remove the door
from the appliance. The door is heavy!

e Clean regularly the appliance to prevent
the deterioration of the surface material.

Installation

/\ Warning! Refer to Safety
chapters.
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* Fat and food remaining in the appliance
can cause fire.

* If you use an oven spray, obey the safety
instructions on the packaging.

Internal light

* The type of light bulb or halogen lamp
used for this appliance is only for
household appliances. Do not use it for
house lighting.

/\ Warning! Risk of electrical shock.

* Before replacing the lamp, disconnect
the appliance from the power supply.

e Only use lamps with the same
specifications.

Disposal

A Warning! Risk of injury or
suffocation.

* Disconnect the appliance from the mains
supply.

* Cut off the mains electrical cable close to
the appliance and dispose of it.

* Remove the door to prevent children and
pets to get closed in the appliance.

¢ Packaging material:
The packaging material is
environmentally-friendly and recyclable.
Plastic parts are marked with
international abbreviations such as PE,
PS, etc. Dispose of the packaging
material in the containers provided for
this purpose at your local waste
management facility.

Service

¢ To repair the appliance contact an
Authorised Service Centre.
e Use original spare parts only.
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Assembly

@ Refer to the Assembly Instructions
for the installation.

Electrical installation

/\ Warning! Only a qualified
person must do the electrical
installation.

@ The manufacturer is not
responsible if you do not follow
the safety precautions from the
Safety chapters.

This appliance is only supplied with a main
cable.

Cable

Cable types applicable for installation or
replacement:

Product description

General overview
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Accessories

¢ Wireshelfx 1
For cookware, cake tins, roasts.
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HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F,
HO5 V2V2-F (T90), HO5 BB-F

For the section of the cable refer to the total
power on the rating plate. You can also
refer to the table:

Section of the cable
(mm?)

Total power (W)

maximum 1380 3x0.75

maximum 2300 3x1

maximum 3680 3x15

The earth cord (green / yellow cable) must
be 2 cm longer than phase and neutral
cables (blue and brown cables).

Control panel

Knob for the oven functions
Electronic programmer
Knob for the temperature
Grill

B Lamp

Fan

B Shelf support, removable

El Rating plate
Shelf positions

e Baking tray x 1
For cakes and biscuits.
* Grill- / Roasting pan x 1



ENGLISH

To bake and roast or as pan fo collect
fat.
¢ Telescopic runners x 2 sets

Before first use

/\ Warning! Refer to Safety
chapters.

@ To set the Time of day refer to
"Clock functions" chapter.

Initial Cleaning

Remove all accessories and removable shelf
supports from the appliance.

@ Refer to "Care and cleaning"
chapter.

Clean the appliance and the accessories
before first use.

Put the accessories and the removable shelf
supports back to their initial position.

Preheating

Preheat the empty appliance before first
use.

1. Set the function @ and the maximum
temperature.

2. Let the appliance operate for 1 hour.

3. Set the function ) and set the maximum
temperature.

4. Let the appliance operate for 15
minutes.

Accessories can become hotter than usual.

The appliance can emit an odour and

smoke. This is normal. Make sure that the

airflow in the room is sufficient.

Daily use

/\ Warning! Refer to Safety
chapters.
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For shelves and trays.

Using the Mechanical child lock

The appliance has the child lock installed
and activated. It is below the control panel
on the right side.

To open the oven door with the child lock
installed, pull the child lock handle up as
shown in the picture.

Close the oven door without pulling the
child lock.

To remove the child lock, open the oven
door and remove the child lock with the torx
key. The torx key is in the oven fitting bag.

Screw back the screw into the hole after
removing the child lock.
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Activating and deactivating the appliance  The display shows the set temperature.
3. To deactivate the appliance, turn the

1. Turn the knob for the oven functions knob for the oven functions to the off

clockwise to an oven function.

ition.
2. Turn the knob for the temperature to set postiien
the temperature.
Oven functions
Oven function Application
Off position The appliance is off.

Forced Air Cook- | To bake on up to 3 shelf positions at the same time and
ing to dry food. When you use this function, decrease the
oven temperature by 20 - 40 °C from the standard
temperatures you use for cooking with the function
Conventional (Top and Bottom Heat).

)=

Conventional To bake and roast food on one shelf position.
(Top and Bottom
Heat)
@ Fast Grilling To grill flat food in large quantities and to toast bread.
Q Bottom Heat To bake cakes with crispy bottom and to preserve food.
Grilling with Fan | To roast larger meat joints or poultry with bones on one
s shelf position. Also to make gratins and to brown.

Bread and Pizza | To bake food on 1 shelf position for a more intensive
Baking browning and a crispy bottom. When you use this func-
tion, decrease the oven temperature by 20 - 40 °C
from the standard temperatures you use for cooking
with the function Conventional (Top and Bottom Heat).

3

Defrost This function can be used for defrosting frozen foods,
such as vegetables and fruits. The defrosting time de-
pends on the amount and size of the frozen food.

Top Heat To brown bread, cakes and pastries. To finish cooked
dishes.

O &K
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Oven function

Application

Eco Fan Cooking

To prepare baked goods in tin on one shelf position. To
save energy during cooking. This function must be used
in accordance with the Eco Fan Cooking Table in the
Hints and Tips chapter in order to achieve the desired
cooking result. To get more information about the rec-
ommended settings, refer to the cooking table. This
function was used to define the energy efficiency class
acc. to EN 60350-1.

@ Light To activate the lamp without a cooking function.
It can be used with residual heat in final cooking phase
to save energy.
Display A. Time and temperature
B. Heat-up and residual heat indicator
C. Water tank (selected models only)
G A B C D. Core temperature sensor (selected
\ \ \ \ models only)
~ A | —l‘ ‘miE ‘A ; E. Door lock (selected models only)
@ Q =— I— :=— =— - = F. Hours / minutes
N — G. Clock functions
|_)| 9| hr min E v /‘?
| | | |
G F E D
Buttons
Button Function Description
— MINUS To set the time.
® CLOCK To set a clock function.
+ PLUS To set the time.

Heat-up indicator

When you activate an oven function, the

The bars show that the oven temperature
increases or decreases.

bars in the display ¥ come on one by one.
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Clock functions

Clock functions table
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Clock function

Application

) TIME OF DAY To show or change the time of day. You can change the
time of day only when the appliance is off.
=l DURATION To set how long the appliance operates. Use only when
an oven function is set.
-S| END To set when the appliance deactivates. Use only when
an oven function is set.
|=>|->| |TIMEDELAY Combination of DURATION and END function.

MINUTE MINDER

Use to set a countdown time. This function has no effect
on the operation of the appliance. You can set the MI-
NUTE MINDER at any time, also if the appliance is off.

00:00

COUNT UP TIMER

If you do not set any other clock function the COUNT UP
TIMER automatically monitor how long the appliance
operates.

The counting starts immediately when the oven starts to
heat.

The Count Up Timer cannot be used with the functions:
DURATION, END.

Setting and changing the time

After the first connection to the mains, wait

until the display shows RIF and "12:00".
"12" flashes.

1. Press + or — to set the hours.

2. Press Q) to confirm and switch to set the
minutes.

The display shows MIN and the set hour.
"00" flashes.

3. Press + or — to set the current minutes.

4. Press® to confirm or the set time of
day will be saved automatically after 5
seconds.

The display shows the new time.

To change the time of day press Q) again
and again until the indicator for the time of

day @ flashes in the display.

Setting the DURATION function during
cooking function

1. Press@ again and again until [P starts
to flash.

2. Press + or — to set the minutes and
then the hours for DURATION time.

Press @ to confirm.
When the time ends an acoustic signal

sounds for 2 minutes. |l and time setting
flash in the display. The appliance
deactivates automatically.
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3. Press any button to stop the acoustic
signal.

Setting the END function during cooking
function

1. Press@® again and again until > starts
to flash.

2. Press + or — to set the hours and then

the minutes for END time. Press Q) to
confirm.
At the set time an acoustic signal sounds for

2 minutes. =l and time setting flash in the

display. The appliance deactivates

automatically.

3. Press any button to stop the acoustic
signal.

Setting the TIME DELAY function

1. Press @ again and again until |21 starts
to flash.

2. Press + or — to set the minutes and
then the hours for DURATION time.

Press @ to confirm.
The display shows flashing >
3. Press + or — to set the hours and then

the minutes for END time. Press D to
confirm.
Appliance turns on automatically later on,
works for the set DURATION time and stops

Using the accessories

Warning! Refer to Safety
chapters.

Inserting the accessories

Wire shelf:

Push the shelf between the guide bars of
the shelf support and make sure that the
feet point down.
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at the set END time. At the set time an

acoustic signal sounds for 2 minutes. ->|

and time setting flash in the display. The

appliance deactivates.

4. Press any button to stop the acoustic
signal.

Setting the MINUTE MINDER

1. Press® again and again until L and
"00" flash in the display.

2. Press T+ or — to set the MINUTE
MINDER.
First you set the seconds, then the
minutes.
When the time you set is longer than 60

minutes, AT flash in the display.

3. Set the hours.

4. The MINUTE MINDER starts
automatically after 5 seconds.
After 90% of the set time, an acoustic
signal sounds.

5. When the set time ends, an acoustic
signal sounds for 2 minutes. "00:00"

and [ flash in the display. Press any
button to stop the acoustic signal.

COUNT UP TIMER

Press® again and again until the display
shows time without any symbols.
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Baking tray / Deep pan:

Push the baking tray / deep pan between
the guide bars of the shelf support.

\J

Wire shelf and baking tray / deep pan
together:

Push the baking tray / deep pan between
the guide bars of the shelf support and the
wire shelf on the guide bars above.

/ﬁ\%

W
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@ Small indentation at the top
increase safety. The indentations
are also anti-tip devices. The
high rim around the shelf
prevents cookware from slipping
of the shelf.

Using the telescopic runners

@ Keep the installation instructions
for the telescopic runners for
future use.

With telescopic runners you can put in and
remove the shelves more easily.

A Caution! Do not clean the
telescopic runners in the
dishwasher. Do not lubricate the
telescopic runners.

Put the wire shelf on
the telescopic
runners and
carefully push them
into the appliance.
Make sure you push back the telescopic
runners fully in the appliance before you
close the oven door.

Pull out the right
and left hand
telescopic runners.

You can also use the telescopic

runners with the trays or pans

supplied with the appliance.
Warning! Refer to
"Product description"
chapter.
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Additional functions

Using the Child Lock

When the Child Lock is on, the door is
locked and the oven cannot be turned on
accidentally.

1. Ensure the knob for the oven functions is
in the off position.

2. Press and hold @ and =+ at the same
time for 2 seconds.

The signal sounds. SAFE appears on the

display.

To turn off the Child Lock, repeat step 2.

Avutomatic switch-off

For safety reasons the appliance
deactivates automatically after some time if
an oven function operates and you do not
change any settings.

Temperature (°C) | Switch-off time (h)
30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 5.5
250 - maximum 1.5

After an automatic switch-off, deactivate
the appliance fully. Then you can activate it
again.

Hints and tips

General information

e Use the function Forced Air Cooking to
preheat the oven in the fastest way.

*  Whenever preheating, remove the wire
shelves and trays from the cavity to have
the fastest performance.

* The appliance has five shelf positions.
Count the shelf positions from the bottom
of the appliance floor.
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The Automatic switch-off does
not work with the functions:
Duration, End.

Residual heat indicator

When you deactivate the appliance, the

display shows the residual heat indicator 3
if the temperature in the oven is more than
40 °C. Turn the knob for the temperature
left or right to show the oven temperature.

Cooling fan

When the appliance operates, the cooling
fan activates automatically to keep the
surfaces of the appliance cool. If you
deactivate the appliance, the cooling fan
can continue to operate until the appliance
cools down.

Safety thermostat

Incorrect operation of the appliance or
defective components can cause dangerous
overheating. To prevent this, the oven has a
safety thermostat which interrupts the
power supply. The oven activates again
automatically when the temperature drops.

* The appliance has a special system
which circulates the air and constantly
recycles the steam. With this system you
can cook in a steamy environment and
keep the food soft inside and crusty
outside. It decreases the cooking time
and energy consumption to a minimum.

* Moisture can condense in the appliance
or on the door glass panels. This is
normal. Always stand back from the
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appliance when you open the appliance
door while cooking. If you notice
moisture inside of the oven, keep the
door open for a couple of minutes.

* Clean the moisture after each use of the
appliance.

¢ Do not put the objects directly on the
appliance floor and do not put
aluminium foil on the components when
you cook. This can change the baking
results and cause damage to the enamel.

Baking cakes

* Do not open the oven door before 3/4 of
the set cooking time is up.

* If you use two baking trays at the same
time, keep one empty level between
them.

Cooking meat and fish

* Use a deep pan for very fatty food to
prevent the oven from stains that can be
permanent.
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* Leave the meat for approximately 15
minutes before carving so that the juice
does not seep out.

* To prevent too much smoke in the oven
during roasting, add some water into the
deep pan. To prevent the smoke
condensation, add water each time after
it dries up.

Cooking times

Cooking times depend on the type of food,
its consistency, and volume.

Initially, monitor the performance when you
cook. Find the best settings (heat setting,
cooking time, etc.) for your cookware,
recipes and quantities when you use this
appliance.

Cooking table
Quantity Food Function | Shelf posi- | Temperature | Time (min)
(kg) tion (°C)
1-1.5 |Pork 8 2 180 90-120
1-15 |Lamb 2 175 110-130
1 Beef 8 2 200 50-70
1-1.5 | Chicken 2 200 70-85
1.2 Rabbit () 2 175 60 - 80
1.5 Duck 2 220 120- 150
4 Turkey 8 2 180 210 - 240
1 Fish 8 2 190 45 - 60
- Plum cake (v) 2 160 50-60
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Quantity Food Function | Shelf posi- | Temperature | Time (min)
(kg) tion (°C)
1 Pies 8 2 170 80 - 100
- Biscuits 2and 4 140 - 150 35-40
2 Lasagne 8 2 180 - 190 25-40
1 White Bread 8 1 190 60-70
1 Pizza 1 190-210 10-20
Eco Fan Cooking Table
During cooking, open the
appliance door only when
necessary.
Food Temperature Time (min) Shelf position
(°C)
Potato gratin 180 - 200 60-75 2
Moussaka 150-170 60-75 2
Lasagne 170-190 55-70 2
Apple cake 150 - 160 45 - 60 2
White bread 180 - 190 45-55 2

Care and cleaning

/\ Warning! Refer to Safety

chapters.

Notes on cleaning

Clean the front of the appliance with a
soft cloth with warm water and a

cleaning agent.
To clean metal surfaces, use a
cleaning agent.

dedicated

Clean the appliance interior after each
use. Fat accumulation or other food

remains may result in a fire. The risk is
higher for the grill pan.

Clean stubborn dirt with a special oven
cleaner.

Clean all accessories after each use and
let them dry. Use a soft cloth with warm
water and a cleaning agent.

If you have nonstick accessories, do not
clean them using aggressive agents,
sharp-edged objects or a dishwasher. It
can cause damage to the nonstick
coating.
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Stainless steel or aluminium appliances

Clean the oven door with a
damp cloth or sponge only. Dry it
with a soft cloth.

Do not use steel wool, acids or
abrasive materials as they can
damage the oven surface. Clean
the oven control panel with the
same precautions.

Cleaning the door gasket

e Regularly do a check of the door gasket.
The door gasket is around the frame of
the oven cavity. Do not use the
appliance if the door gasket is
damaged. Contact the Service.

¢ To clean the door gasket, use a soft cloth
with warm water and a cleaning agent.

Removing the shelf supports

To clean the oven, remove the shelf
supports.

1. Pull the front of the shelf support away
from the side walll.

e —

P

2. Pull the rear end of the shelf support
away from the side wall and remove it.
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Install the shelf supports in the opposite
sequence.

The retaining pins on the
telescopic runners must point to
the front.

Cleaning the oven door

The oven door has three glass panels.You
can remove the oven door and the internal
glass panels to clean them.

The oven door can close if you
try to remove the glass panels
before you remove the oven
door.

/\ Caution! Do not use the
appliance without the glass
panels.

Open the door fully  Lift and turn the
and hold the two levers on the two
door hinges. hinges.
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Close the oven door

halfway to the first

opening position.

Then pull forward

and remove the

door from its seat.

Put the door on a

soft cloth on a

stable surface.

Hold the door trim (B) on the top edge of
the door at the two sides and push inwards
to release the clip seal.

Pull the door trim to the front to remove it

Hold the door glass panels by their top
edge and carefully pull them out one by
one. Start from the top panel. Make sure
the glass slides out of the supports
completely.
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Clean the glass panels with water and
soap. Dry the glass panels carefully.

When the cleaning is completed, install the
glass panels and the oven door. Do the
above steps in the opposite sequence.

Make sure that you put the glass panels (A
and B) back in the correct sequence. The
first panel (A) has a decorative frame. The
screen-printing zone must face the inner
side of the door. Make sure that after the
installation the surface of the glass panel
frame (A) on the screen-printing zones is
not rough when you touch it.

Make sure that you install the middle panel
of glass in the seats correctly.
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A
= =—B
1.
2.
. 3.
Replacing the lamp
Put a cloth on the bottom of the interior of 4.
the appliance. It prevents damage to the 5.
lamp glass cover and the cavity.
6.

/\ Warning! Danger of
electrocution! Disconnect the fuse
before you replace the lamp.
The lamp and the lamp glass
cover can be hot.

Troubleshooting

/\ Warning! Refer to Safety
chapters.

What to do if...
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/\ Caution! Always hold the

halogen lamp with a cloth to
prevent grease residue from
burning on the lamp.

Deactivate the appliance.

Remove the fuses from the fuse box or
deactivate the circuit breaker.

Turn the lamp glass cover
counterclockwise to remove it.

Clean the glass cover.

Replace the oven light bulb with a 40
W, 230V (50 Hz), 350 °C heat resistant
oven light bulb (connection type: G9).
Install the glass cover.

Problem

Possible cause

Remedy

The oven does not heat up.

The oven is deactivated.

Activate the oven.

The oven does not heat up.

The clock is not set.

Set the clock.

The oven does not heat up.

The necessary settings are
not set.

Make sure that the settings
are correct.

The oven does not heat up.

The automatic switch-off is
activated.

Refer to "Automatic switch-
off".

The oven does not heat up.

The Child Lock is on.

Refer to "Using the Child
Lock".

The oven does not heat up.

The door is not closed cor-
rectly.

Fully close the door.
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Problem

Possible cause

Remedy

The oven does not heat up.

The fuse is blown.

Make sure that the fuse is
the cause of the malfunction.
If the fuse is blown again
and again, contact a quali-
fied electrician.

The lamp does not operate.

The lamp is defective.

Replace the lamp.

Steam and condensation
settle on the food and in the
cavity of the oven.

You left the dish in the oven
for too long.

Do not leave the dishes in
the oven for longer than 15 -
20 minutes after the cooking
process ends.

The display shows an error
code that is not in this table.

There is an electrical fault.

¢ Deactivate the oven with
the house fuse or the
safety switch in the fuse
box and activate it again.

¢ If the display shows the
error code again, contact
an Authorised Service
Centre.

Service data

If you cannot find a solution to the problem
yourself, contact an Authorised Service

Centre.

the front frame of the appliance cavity. Do

The necessary data for the service centre is
on the rating plate. The rating plate is on

not remove the rating plate from the
appliance cavity.

We recommend that you write the data here:

Model (MOD.)

Product number (PNC)

Serial number (S.N.)
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Technical data

Technical data
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Width 480 mm
Dimensions (internal) Height 361 mm
Depth 416 mm
Area of baking tray 1438 cm?
Top heating element 2300 W
Bottom heating element 1000 W
Grill 2300 W
Ring 2400 W
Total rating 2480 W
Voltage 220 - 240V
Frequency 50- 60 Hz
Number of functions 9
Energy efficiency
Product information according to EU 66/2014
Model identification ggﬁmgtgg iggggzgg
Energy Efficiency Index 81.2

Energy consumption with a standard load, conven-
tional mode

0.93 kWh/cycle

Energy consumption with a standard load, fan-forced | 0.69 kWh/cycle
mode

Number of cavities 1

Heat source Electricity
Volume 721

Type of oven Built-In Oven
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Mass

GRANSLOS 33.2kg
503.526.36
GRANSLOS 33.1kg
403.526.27

EN 60350-1 - Household electric cooking
appliances - Part 1: Ranges, ovens, steam
ovens and grills - Methods for measuring
performance.

Energy saving

The oven contains features which
help you save energy during
everyday cooking.

General hints

Make sure that the oven door is closed
properly when the appliance operates. Do
not open the door too often during cooking.
Keep the door gasket clean and make sure
it is well fixed in its position.

Use metal dishes to improve energy saving.

When possible, do not preheat the oven
before you put the food inside.

When the cooking duration is longer than
30 minutes, reduce the oven temperature to
minimum 3 - 10 minutes before the end of
the cooking time, depending on the
duration of the cooking. The residual heat
inside the oven will confinue fo cook.

Use the residual heat to warm up other
dishes.

Keep breaks between baking as short as
possible when you prepare few dishes at
one time.

Cooking with fan
When possible, use the cooking functions
with fan to save energy.

Residual heat

If a programme with the Duration or End
Time selection is activated and the cooking
time is longer than 30 minutes, the heating
elements automatically deactivate earlier in
some oven functions.

The fan and lamp continue to operate.

Keep food warm

Choose the lowest possible temperature
setting to use residual heat and keep a
meal warm. The residual heat indicator or
temperature appears on the display.

Eco Fan Cooking

Function designed to save energy during
cooking. It operates in such a way that the
temperature in the oven cavity may differ
from the temperature indicated on the
display during a cooking cycle and cooking
times may be different from the cooking
times in other programmes.

When you use Eco Fan Cooking, the lamp
automatically turns off after 30 seconds.
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ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol L/B Put
the packaging in relevant containers to
recycle it. Help protect the environment and
human health by recycling waste of
electrical and electronic appliances. Do not

IKEA GUARANTEE

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for five (5) years
from the original date of purchase of Your
appliance at IKEA, unless the appliance is
named LAGAN in which case two (2) years
of guarantee apply. The original sales
receipt is required as proof of purchase. If
service work is carried out under guarantee,
this will not extend the guarantee period for
the appliance,

Which appliances are not covered by the
IKEA five (5) years guarantee?

The range of appliances named LAGAN
and all appliances purchased in IKEA
before 1st of August 2007

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the
service through its own service operations
or authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the
appliance, which have been caused by
faulty construction or material faults from
the date of purchase from IKEA. This
guarantee applies to domestic use only. The
exceptions are specified under the headline
“What is not covered under this
guarantee?” Within the guarantee period,
the costs to remedy the fault e.g. repairs,
parts, labour and travel will be covered,
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dispose of appliances marked with the

symbol & with the household waste. Return
the product to your local recycling facility or
contact your municipal office.

provided that the appliance is accessible
for repair without special expenditure. On
these conditions the EU guidelines (Nr.
99/44/EG) and the respective local
regulations are applicable. Replaced parts
become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed service provider will
examine the product and decide, at its sole
discretion, if it is covered under this
guarantee. If considered covered, IKEA
service provider or its authorized service
partner through its own service operations,
will then, at its sole discretion, either repair
the defective product or replace it with the
same or a comparable product.

What is not covered under this
guarantee?

e Normal wear and tear.

e Deliberate or negligent damage,
damage caused by failure to observe
operating instructions, incorrect
installation or by connection to the
wrong voltage, damage caused by
chemical or electro-chemical reaction,
rust, corrosion or water damage
including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water
supply, damage caused by abnormal
environmental conditions.

e Consumable parts including batteries
and lamps.
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* Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

* Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

* Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings. Unless such
damages can be proved to have been
caused by production faults.

e Cases where no fault could be found
during a technician’s visit.

e Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual pariner or where
non-original parts have been used.

e Repairs caused by installation which is
faulty or not according to specification.

e The use of the appliance in a non-
domestic environment i.e. professional
use.

e Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any

damage that may occur during transport.

However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs
during this delivery will be covered by
this guarantee.

e Cost for carrying out the initial
installation of the IKEA appliance.
However, if an IKEA service provider or
its authorized service partner repairs or
replaces the appliance under the terms
of this guarantee, the service provider or
its authorized service partner will re-
install the repaired appliance or install
the replacement, if necessary.

This restriction do not apply to fault-free

work carried out by a qualified specialist

using our original parts in order fo adapt
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the appliance to the technical safety
specifications of another EU country.

How country law applies

The IKEA guarantee gives You specific legal
rights, which covers or exceed local
demands. However these conditions do not
limit in any way consumer rights described
in the local legislation

Area of validity

For appliances which are purchased in one
EU country and taken to another EU
country, the services will be provided in the
framework of the guarantee conditions
normal in the new country. An obligation to
carry out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance
complies and is installed in accordance
with:

* the technical specifications of the country
in which the guarantee claim is made;

* the Assembly Instructions and User
Manual Safety Information;

The dedicated After Sales Service for

IKEA appliances:

Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won't
provide clarifications related to:

* the overall IKEA kitchen installation;
» connections to electricity (if machine
comes without plug and cable), to

water and to gas since they have to
be executed by an authorized
service engineer.

3. ask for clarification on user manual
contents and specifications of the IKEA
appliance.

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the
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Assembly Instructions and/or the User
Manual section of this booklet before
contacting us.

How to reach us if You need our service

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed contacts
and relative national phone numbers.

@ In order to provide You with a
quicker service, we recommend
that You use the specific phone
numbers listed at the end of this
manual. Always refer to the
numbers listed in the booklet of
the specific appliance You need
an assistance for. Before calling
us, assure that You have to hand
the IKEA article number (8 digit
code) for the appliance of which
you need our assistance.

@ SAVE THE SALES RECEIPT! It is
Your proof of purchase and
required for the guarantee to
apply. Note that the receipt
reports also the IKEA article
name and number (8 digit code)
for each of the appliances you
have purchased.

Do You need extra help?

For any additional questions not related to
After Sales of your appliances, please
contact our nearest IKEA store call centre.
We recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting
us.
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Country Phone number Call Fee Opening time
Belgié Binnenlandse gesprekskosten 8 tot 20 Weekdagen
070 246016
Belgique Tarif des appels nationaux 8 & 20. En semaine
Bwnrapus 0035988164080 Takca 3a noBMKBAHE OT CTPAHATA O19 o 18 4 B pabotHu aHM
P 0035924274080 P A P A
Ceské republika 246 019721 Cena za mistni hovor 8 az 20 v pracovnich dnech
man. - fre. 09.00 - 20.00
Danmark 7015 09 09 Landstakst lor. 09.00 - 16.00

1 sendag pr. méned, normalt ferste
sendag i méneden

Deutschland

+49 1806 33 45 32*

* 0,20 €/Verbindung aus dem Fest-
netz max. 0,60 €/Verbindung
aus dem Mobilfunknetz

Werktags von 8.00 bis 20.00

ENGSa 211 176 8276 Yrepaotkn kKAjon 8 £wg 20 katd g epyAoIpeg Npépeg
Esparia 91 1875537 Tarifa de llamadas nacionales De 8 a 20 en dias laborables
France 0170 36 02 05 Tarif des appels nationaux 9 & 21. En semaine
Hrvatska 00385 1 6323 339 Tro3ak poziva 27 lipa po minuti r%%n;metggr;zmog%gzr;e?éfggc
Ireland 0 14845915 National call rate 8 till 20 Weekdays
island 5880503 Innanlandsgjald fyrir sima 9 1il 18. Virka daga
" Tariff licat A
Italia 02 00620818 alle chiametermagionali dalle 8 alle 20 nei giomi feriali
Kumpog 22030 529 Yrepaotkn kKAfjon 8 éwg 20 katd TG EPYACIPEG NPEPES
Lietuva 5230 06 99 Nacionaliniy pokalbiy tarifai Pr';nlitefvs0800_()]-2130?(])214254_5]-5147500
Magyarorszég 061 998 0549 Belfoldi dijszabds Hétkéznap 8 és 10 éra kozott
Nederland 0900 235 45 32 en/of 15 cent/min., starttarief 4.54 cent ma - vr 08.00 - 20.00,
0900 BEL IKEA en gebruikelijke belkosten zat 09.00 - 20.00 (zondag gesloten)
Norge 815 22052 Takst innland 8 til 20 ukedager
Osterreich 0810 300486 max. 10 Cent/min. Mo - Fr 8.00 - 20.00 Uhr
Polska 801 400 71 Stawka wg taryfy krajowej Od 8 do 20 w dni robocze
: 9 as 21. Di
Portugal 211557985 Chamada Nacional O e e emona
Romania 021 211 08 88 Tarif apel national 8 - 20 in zilele lucrétoare
Jeiictsytolwme TenedpoHHble ¢ 8 0o 20 no pabounm aHsIM
Poccna 8 495 6662929 3 TapucpbI P Bpems MgCKOBCKOe
Schweiz Tarif fir Anrufe im Bundesgebiet 8 bis 20 Werktage
Suisse 031 5500 324 Tarif des appels nationaux 8 & 20. En semaine
Svizzera olleTgI::g?ngtpeprl\Iggltgnall dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
Slovensko (02) 3300 2554 Cena vnutrostaineho hovoru 8 az 20 v pracovnych diioch
Lankapuhelinverkosta
Suomi 030 6005203 0,0835 €/puhelu + 0,032 €/min arkipdivisin 8.00 - 20.00
Mochpuhe inverkosta 0,192 €/min
Sverige 0775 700 500 lokalsamtal (lokal taxa) méin-fre 8.30 - 2000
Turkiye 212 244 0769 Ulusal arama gcreti Hafta ici saat 09:00'dan 18:00’a kadar
Ykpaina 044 586 2078 MixxmicbKu A3BIHKM NAATHI 9 - 21 B poboui aHi
United Kingdom 020 3347 0044 National call rate 9 till 21. Weekdays

Cpbuja

(ako nosueare ussaH Cpbuje)

+381 11 7 555 444

01 7 555 444
(ako nosusare us Cpbuje)

LleHa no3uBa y HOLMOHANHOM
caobpahajy

Monepersak — cybora: 09 — 20
Hepersa: 09 - 18

Eesti,

www.ikea.com

Latvija, Slovenija




C€

© Inter IKEA Systems B.V. 2017

21552

867340857-A-232017

AA-1894563-1



	Содержание
	Сведения по технике безопасности
	Безопасность детей и лиц с ограниченными возможностями
	Общие правила техники безопасности

	Указания по безопасности
	Установка
	Подключение к электросети
	Эксплуатация
	Уход и очистка
	Внутреннее освещение
	Утилизация
	Сервис

	Установка
	Сборка
	Электрическое подключение
	Сетевой кабель

	Описание изделия
	Общий обзор
	Аксессуары

	Перед первым использованием
	Первая чистка
	Предварительный разогрев
	Использование механического фиксатора «Защита от детей»

	Ежедневное использование
	Включение и выключение прибора
	Режимы нагрева
	Дисплей
	Кнопки
	Индикация нагрева

	Функции часов
	Таблица функций часов
	Установка и изменение текущего времени
	Установка функции «ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОСТЬ» во время приготовления
	Установка функции «ОКОНЧАНИЕ» во время приготовления
	Установка функции «ОТСРОЧКА ПУСКА»
	Установка ТАЙМЕРА
	ТАЙМЕР COUNT UP

	Использование дополнительных принадлежностей
	Установка аксессуаров
	Использование телескопических направляющих

	Дополнительные функции
	Использование функции «Защита от детей».
	Автоматическое отключение
	Индикация остаточного тепла
	Вентилятор охлаждения
	Предохранительный термостат

	Полезные советы
	Общая информация
	Приготовление выпечных блюд
	Приготовление мяса и рыбы
	Время приготовления
	Таблица для приготовления
	Таблица для приготовления в режиме Эко конвекции

	Уход и очистка
	Примечание относительно очистки
	Модели из нержавеющей стали или алюминия
	Очистка уплотнения дверцы
	Снятие направляющих для противней, а также снятие
	Очистка дверцы духового шкафа
	Замена лампы

	Поиск и устранение неисправностей
	Что делать, если...
	Информация для обращения в сервис-центр

	Технические данные
	Технические данные

	Энергоэффективность
	Сведения об изделии согласно EU 66/2014
	Экономия электроэнергии

	Contents
	Safety information
	Children and vulnerable people safety
	General Safety

	Safety instructions
	Installation
	Electrical connection
	Use
	Care and Cleaning
	Internal light
	Disposal
	Service

	Installation
	Assembly
	Electrical installation
	Cable

	Product description
	General overview
	Accessories

	Before first use
	Initial Cleaning
	Preheating
	Using the Mechanical child lock

	Daily use
	Activating and deactivating the appliance
	Oven functions
	Display
	Buttons
	Heat-up indicator

	Clock functions
	Clock functions table
	Setting and changing the time
	Setting the DURATION function during cooking function
	Setting the END function during cooking function
	Setting the TIME DELAY function
	Setting the MINUTE MINDER
	COUNT UP TIMER

	Using the accessories
	Inserting the accessories
	Using the telescopic runners

	Additional functions
	Using the Child Lock
	Automatic switch-off
	Residual heat indicator
	Cooling fan
	Safety thermostat

	Hints and tips
	General information
	Baking cakes
	Cooking meat and fish
	Cooking times
	Cooking table
	Eco Fan Cooking Table

	Care and cleaning
	Notes on cleaning
	Stainless steel or aluminium appliances
	Cleaning the door gasket
	Removing the shelf supports
	Cleaning the oven door
	Replacing the lamp

	Troubleshooting
	What to do if...
	Service data

	Technical data
	Technical data

	Energy efficiency
	Product information according to EU 66/2014
	Energy saving


